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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model M9400
Belt size 100 mm x 610 mm
Belt speed 380 m/min
Overall length 354 mm
Net weight 6.2 kg
Safety class =

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.
. Weight according to EPTA-Procedure 01/2014

Intended use

The tool is intended for the sanding of large surface of
wood, plastic and metal materials as well as painted
surfaces.

Power supply

The tool should be connected only to a power supply of
the same voltage as indicated on the nameplate, and
can only be operated on single-phase AC supply. They
are double-insulated and can, therefore, also be used
from sockets without earth wire.

Noise
The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Sound pressure level (L,) : 90 dB (A)

Sound power level (Ly,) : 98 dB (A)

Uncertainty (K) : 3 dB (A)

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only
The Declarations of conformity are included in Annex A

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

to this instruction manual.

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated

Vibration
The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:
Work mode : sanding metal plate
Vibration emission (ay) : 2.5 m/s® or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

(cordless) power tool.

BELT SANDER SAFETY WARNINGS

Hold the power tool by insulated gripping
surfaces, because the sanding surface may
contact its own cord. Cutting a "live" wire may
make exposed metal parts of the power tool "live"
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and could give the operator an electric shock.

2. Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

3. Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

4.  Always use the correct dust mask/respirator
for the material and application you are work-
ing with.

5. Always use safety glasses or goggles.
Ordinary eye or sun glasses are NOT safety
glasses.

6. Hold the tool firmly with both hands.

7. Make sure the belt is not contacting the work-
piece before the switch is turned on.

8. Keep hands away from rotating parts.

9. Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

10. This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product. MISUSE or failure to follow the safety
rules stated in this instruction manual may cause

serious personal injury.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before adjusting or checking function
on the tool.

» Fig.1: 1. Switch trigger 2. Lock button

AcAUTION:

. Before plugging in the tool, always check to see
that the switch trigger actuates properly and
returns to the "OFF" position when released.

To start the tool, simply pull the switch trigger. Release
the switch trigger to stop.

For continuous operation, pull the switch trigger and
then push in the lock button, and then release the
switch trigger.

To stop the tool from the locked position, pull the switch
trigger fully, and then release it.

ASSEMBLY

AcAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before carrying out any work on the
tool.

Installing or removing abrasive belt

» Fig.2: 1. Lever

Pull the lever all the way out and install the belt over the
rollers, and then return the lever to the original position.

ACAUTION:

. When installing the belt, make sure that the
direction of the arrow on the back of the belt
corresponds to the one on the tool itself.

> Fig.3

Installing or removing step

» Fig.4: 1. Step 2. Knob

Using step with the tool turned upside down allows
sanding another way of use. Remove the knob and then
place the step on the place the knob was seated and
secure it with knob.

Adjusting belt tracking

» Fig.5: 1.Adjusting knob

While the belt is running, use the adjusting knob to cen-
ter the belt tracking. Failure to do so can result in frayed
belt edges and wear on the sander frame.

Dust bag

» Fig.6: 1. Dust bag 2. Fastener 3. Dust spout

The use of the dust bag makes sanding operations
clean and dust collection easy. To attach the dust bag,
fit it onto the dust spout.

When the dust bag is about half full, remove the dust
bag from the tool and pull the fastener out. Empty

the dust bag of its contents, tapping it lightly so as to
remove particles adhering to the insides which might
hamper further collection.

OPERATION

Sanding operation

v
]
[
~

ACAUTION:

. The tool should not be in contact with the work-
piece surface when you turn the tool on or off.
Otherwise a poor sanding finish or damage of
the belt may result.

Hold the tool firmly with both hands. Turn the tool on
and wait until it attains full speed. Then gently place the
tool on the workpiece surface. Keep the belt flush with
the workpiece at all times and move the tool back and
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forth.

Never force the tool. The weight of the tool applies ade-
quate pressure. Excessive pressure may cause stalling,
overheating of the motor, burning of the workpiece and
possible kickback.

MAINTENANCE

AcCAUTION:

. Always be sure that the tool is switched off and
unplugged before attempting to perform inspec-
tion or maintenance.

. Never use gasoline, benzine, thinner, alcohol
or the like. Discoloration, deformation or cracks
may result.

Replacing carbon plate

» Fig.8: 1. Strap washer 2. Cork rubber plate
3. Carbon plate

Replace an carbon plate on the cork rubber plate when
it is worn down. Remove screws on the strap washer
and the worn carbon plate, place a new carbon plate
and then secure it with the screws.

Replacing carbon brushes

» Fig.9: 1. Limit mark

Remove and check the carbon brushes regularly.
Replace them when they are worn down to the limit
mark. Keep the carbon brushes clean and free to slip in
the holders. Both carbon brushes should be replaced at
the same time. Use only identical carbon brushes.

Use a screwdriver to remove the brush holder caps.
Take out the worn carbon brushes, insert the new ones
and secure the brush holder caps.

» Fig.10: 1. Brush holder cap 2. Screwdriver

To maintain product SAFETY and RELIABILITY, repairs,
any other maintenance or adjustment should be per-
formed by Makita Authorized Service Centers, always
using Makita replacement parts.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model M9400
Velikost traku 100 mm x 610 mm
Hitrost traku 380 m/min
Skupna dolzina 354 mm
Neto teza 6,2 kg
Varnostni razred =

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014

Namen uporabe OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
Orodje je namenjeno za brusenje velikih povrsin lesa, vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin. metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
Prikljuéitev na elektriéno omrezje javo orodij.
Napetost elektricnega omrezja se mora ujemati s OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
podatki na tipski ploscici. Stroj deluje samo z enofazno vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izmeni¢no napetostjo. Stroj je po evropskih smernicah izpostavljenosti.
dvojno zas¢itno izoliran, zato se ga lahko prikljuci tudi
na vtinice brez ozemljitvenega voda. AOPOZORILO: Oddajanije vibracij med
Hrup dejansko uporabo elektri€nega orodja se lahko
Tipi¢ni, z A ocenjeni vrednosti hrupa glede na razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno
EN62841-2-4: od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
Raven zvocnega tlaka (L,4): 90 dB (A) obdelovanca.
given zvecne r.noa (Lun): 98 dB (A) AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
stopanje (K): 3 dB (A) < . .
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij. celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa orodje izklopljeno, in ¢asom, ko deluje v prostem
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni teku).

izpostavljenosti. - -
Izjave o skladnosti

AOPOZORILO: Uporabljajte zaséito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo
na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih i
uporabe (poleg &asa prozenja je treba upostevati _AOPOZOR_”-O Preberite vsa varnostna opozo-
celoten delovni cikel, vkljuéno s éasom, ko je rila ter navodila s slikami in tehni€nimi podatki, ki
orodje izklopljeno, in ¢éasom, ko deluje v prostem so prilozeni temu elektri¢énemu orodju. Ob neuposte-
teku). vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vkljuéene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

Splosna varnostna opozorila za

elektri€no orodje

Vibracije . . .
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) po Shranite vsa opozorila in navo-
EN62841-2-4: dila za poznej$o uporabo.

Delovni nacin : brusenje kovinske plos¢e
Oddajanije tresljajev (ay): 2,5 m/s® ali manj
Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Izraz ,elektricno orodje” v opozorilih se nanasa na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).
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VARNOSTNA OPOZORILA ZA

TRACNI BRUSILNIK

1. Drzite elektricno orodje na izoliranih drzalnih
povrsinah, saj se lahko brusilna povrsina
dotakne lastnega kabla. Ob stiku z vodniki pod
napetostjo dobijo napetost vsi neizolirani kovinski
deli elektricnega orodja, zaradi ¢esar lahko upo-
rabnik utrpi elektri¢ni udar.

2. Med brusenjem dobro prezracite svoj delovni
prostor.

3.  Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni in preprecite
vdihavanje prahu in stik s kozo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

4.  Vedno uporabljajte ustrezno protiprasno
masko/respirator za na¢rtovani material in
uporabo.

5.  Vedno uporabljajte zas¢itna oc¢ala. Navadna ali
sonc¢na ocala NISO zasc¢itna ocala.

6. Orodje trdno drzite z obema rokama.

7. Preden vklopite stikalo, se prepricajte, ali se
trak ne dotika obdelovanca.

8.  Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

9. Orodja ne pustite delovati brez nadzora.

Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

10. Za to orodje ni bila preverjena vodotes-
nost, zato ne uporabljajte vode na povrsini
obdelovanca.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja. ZLORABA ali neupostevanje var-
nostnih zahtev v teh navodilih za uporabo lahko
povzroc€i resne telesne poskodbe.

OPIS DELOVANJA

APOZOR:

. Pred vsako nastavitvijo ali pregledom nastavitev
stroja se prepricajte, da je le to izklju¢eno in
loeno od elektricnega omrezja.

Delovanije stikala

» SI.1: 1. Sprozilno stikalo 2. Gumb za zaklep

APOZOR:

. Pred prikljucitvijo orodja na elektri€no omrezje
se vedno prepri¢ajte, da je stikalo brezhibno
in da se vraca v polozaj za izklop (OFF), ko ga
spustite.

Za zagon orodja preprosto povlecite sprozilno stikalo.
Za izklop orodja spustite sprozilno stikalo.

Za neprekinjeno delovanje povlecite sprozilno stikalo
in pritisnite gumb za zaporo vklopa ter nato sprostite
sprozilno stikalo.

Za izklop neprekinjenega delovanja orodja popolnoma
povlecite sprozilno stikalo in ga nato spustite.

MONTAZA

APOZOR:

. Pred vsakim posegom v orodje se prepri¢ajte,
da je le to izklju¢eno in lo¢eno od elektri¢nega
omrezja.

Namestitev ali odstranitev brusnega

traku

» Sl.2: 1.Rocica

Povlecite ro€ico do konca navzven in namestite trak ¢ez
valje, nato pa vrnite rocico v prvotni polozZaj.

APOZOR:

. Ko names$c¢ate trak, se prepri¢ajte, da se smer
puscice na hrbtni strani traku ujema s smerjo
puscice na samem orodju.

» SI.3

Namestitev ali odstranitev stopnicke

» Sl.4: 1. Stopni¢ka 2. Gumb

Z uporabo stopnicke lahko, ko je orodje obrnjeno
navzdol, brusite na druga¢en nacin. Odstranite gumb
in postavite stopnicko tja, kjer je bil gumb pritrjen, in jo
nato pritrdite z gumbom.

Prilagajanje poteka traku

» SI.5: 1. Nastavljalni gumb

Medtem ko trak deluje, uporabite gumb za prilagoditev,
da naravnate potek traku na sredino. V nasprotnem
primeru bo posledica natrgani robovi traku in obraba
okvirja brusilnika.

VrecCka za prah

» SI.6: 1. Vrecka za prah 2. Pritrjevalnik 3. Cev za
prah

Zaradi uporabe vrecke za prah je brusenje Cisto, zbira-
nje prahu pa enostavno. Kadar priklju¢ujete vrecko za
prah, jo namestite na sesalni nastavek.

Ko je vre¢ka za prah priblizno do polovice napolnjena,
jo odstranite z orodja in izvlecite pritrjevalnik. Vrecko za
prah izpraznite z rahlim udarjanjem, da se odstranijo
delci, ki so se sprijeli v notranjosti in bi lahko ovirali
nadaljnje zbiranje prahu.

DELOVANJE

» SL.7

8 SLOVENSCINA



APOZOR:

. Ko vklopite ali izklopite orodje, se le-to ne sme
dotikati povrsine obdelovanca. V nasprotnem
primeru lahko pride do slabega brusenja ali
poskodb traku.

Orodije trdno drzite z obema rokama. Vklopite orodje in
pocakajte, da dosezZe polno Stevilo vrtljajev. Nato nezno
polozite orodje na povrsino obdelovanca. Trak imejte
vedno poravnan z obdelovancem, orodje pa premikajte
nazaj in naprej.

Nikoli ne pritiskajte orodja. TeZa orodja zagotavlja
zadosten pritisk. Cezmerni tlak lahko povzrog&i ustavitev,
pregrevanje motorja, oZiganje obdelovanca in morebitni
povratni udarec.

VZDRZEVANJE

APOZOR:

. Preden se lotite pregledovanja ali vzdrzevanja
orodja, se vedno prepri¢ajte, da je orodje izklo-
plieno in vti¢ izvle€en iz vti¢nice.

. Nikoli ne uporabljajte bencina, razred¢ila, alko-
hola ali podobnega. V tem primeru se orodje
lahko razbarva, deformira, lahko pa tudi nasta-
nejo razpoke.

Zamenjava oglene plosce

» SI1.8: 1. Podlozka z jezickom 2. Plo$¢a iz gumirane
plute 3. Oglena plos¢a

Ko se oglena plos¢a na plos¢i iz gumirane plute obrabi,
jo zamenjajte. Odstranite vijake na €istilcu pasu in obra-
bljeno ogleno plos¢o, nato vstavite novo ogleno plos¢o

in jo pritrdite z vijaki.

Menjava oglenih krtack

» S1.9: 1. Meja obrabljenosti

Ogleni krtacki odstranjujte in preverjajte redno. Ko

sta obrabljeni do meje obrabljenosti, ju zamenjajte.
Ogleni $¢etki morata biti Cisti, da bosta lahko neovirano
zdrsnili v drzali. Zamenjajte obe ogleni $¢etki naenkrat.
Uporabljajte le enaki ogleni krtacki.

Z izvijacem odstranite pokrova krtack. lzvlecite izra-
bljeni ogleni krtacki, namestite novi in privijte oba
pokrova krtack.

» S1.10: 1. Pokrov krtacke 2. Izvija¢

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja
Makita, ki vgrajuje izkljué¢no originalne nadomestne
dele.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli M9400
Madhésia e rripit 100 mm x 610 mm
Shpejtésia e rripit 380 m/min

Gjatésia e pérgjithshme 354 mm
Pesha neto 6,2 kg
Kategoria e sigurisé =

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.

. Pesha sipas Procedurés EPTA 01/2014

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér smerilimin e sipérfageve té
médha té materialeve prej druri, plastike dhe metali, si
edhe pér sipérfaqe té lyera.

Furnizimi me energji

Vegla duhet té lidhet vetém me njé burim energjie
me té njéjtin tension té treguar né pllakézén metalike
udhézuese dhe mund té funksionojé vetém me rrymé
alternative njéfazore. Ata kané izolim té dyfishté dhe
mund té pérdorin priza pa tokézim.

Zhurma

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:
Niveli i presionit té zé&rit (L,a): 90 dB (A)
Niveli i fugisé sé zérit (Lwa): 98 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té€ funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhjet

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)

pércaktohet sipas EN62841-2-4:
Regjimi i punés : pllaka smeriluese prej metali
Emetimi i dridhjeve (a,): 2,5 m/s’ ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).
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PARALAJMERIME PER SIGURINE E

SMERILUESIT ME RRIP

1. Mbajeni veglén elektrike te sipérfaget e
izoluara té kapjes sepse sipérfagja smeriluse
mund té preké kordonin e vet. Prerja e njé teli
me rrymé mund té elektrizojé pjesét metalike té
ekspozuara té veglés elektrike dhe mund t'i japé
punétorit goditje elektrike.

2. Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

3. Disa materiale pérmbajné kimikate gé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me lIékurén.
Ndiqni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

4.  Pérdorni gjithmoné maskén kundér pluhurit/
respiratorin e duhur pér materialin dhe pér
aplikacionin me té cilét po punoni.

5. Pérdorni gjithmoné syze sigurie té¢ médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

6. Mbajeni veglén fort me té dyja duart.

7.  Sigurohuni gé rripi nuk e prek materialin e
punés pérpara se té ndizet gelési.

8.  Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

9.  Mos e lini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

10. Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné
démtime té rénda personale.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se ta rregulloni apo
t'i kontrolloni funksionet.

Veprimi i ndérrimit

» Fig.1: 1. Kémbéza e celésit 2. Butoni bllokues

AKUIDES:

. Pérpara se ta vendosni veglén né korrent,
kontrolloni gjithmoné nése kémbéza gelési
éshté né pozicionin e duhur dhe nése kthehet
né pozicionin "FIKUR" kur Iéshohet.

Pér ta ndezur veglén, thjesht térhigni kémbézén e
celésit. Léshoni kémbézén e celésit pér ta ndaluar.

Pér pérdorim té vazhdueshém, térhigni kémbézén e
celésit dhe mé pas shtypni butonin bllokues dhe mé pas
|&éshoni kémbézén e gelésit.

Pér ta ndaluar veglén nga pozicioni i bllokimit, térhigni
plotésisht kémbézén e celésit dhe mé pas |éshojeni.

MONTIMI

AKUJIDES:

. Jini gjithnjé té sigurt qé vegla éshté fikur dhe
hequr nga korrenti pérpara se té béni ndonjé
puné mbi té.

Instalimi ose hegja e rripit abraziv

» Fig.2: 1.Leva

Térhigeni levén jashté deri né fund dhe instaloni rripin
né cilindra dhe mé pas kthejeni levén né pozicionin
fillestar.

AKUJIDES:

. Kur té instaloni rripin sigurohuni qé drejtimi
i shigjetés né pjesén e pasme té rripit t&
korrespondojé me até té veté veglés.

> Fig.3

Instalimi ose hegja e mbajtéses

» Fig.4: 1. Mbajtésja 2. Celési

Pérdorimi i mbajtéses me veglén e kthyer me koké
poshté lejon kryerjen e smerilimit né ményré tjetér. Higni
dorezén dhe mé pas vendoseni mbajtésen né vendin ku
géndronte doreza dhe fiksojeni me dorezé.

Rregulloni trajektoren e rripit

» Fig.5: 1. Celésirregullues

Ndérkohé gé rripi éshté né puné, pérdorni dorezén
rregulluese pér ta vendosur trajektoren e rripit né
gendér. Moskryerja e kétij veprimi mund té shkaktojé
ngrénien e rripit né skaje dhe konsumimin e skeletit té
smeriluesit.

Qese e pluhurit

» Fig.6: 1. Qese e pluhurit 2. Mbérthyesi 3. Vrima e
shkarkimit té pluhurave

Pérdorimi i geses sé pluhurit e bén smerilimin té pastér
dhe lehtéson thithjen e pluhurit. Pér té vendosur gesen
e pluhurit, puthiteni até né tubin pér shkarkimin e
pluhurit.

Kur gesja e pluhurit té jeté aférsisht gjysmé e

mbushur, higeni gesen e pluhurit nga vegla dhe higeni
mbérthyesin. Boshatiseni gesen e pluhurit duke e
goditur lehté qé té higni grimcat qé jané ngjitur nga
brenda, té cilat mund té véshtirésojné mbledhjen e
métejshme té pluhurit.
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PERDORIMI|
Punime smerilimi ___________|

Punime smerilimi
» Fig.7

AKUJIDES:

. Vegla nuk duhet té jeté né kontakt me
sipérfagen e materialit t& punés kur ju e ndizni
ose e fikni veglén. Pérndryshe mund té keni
njé smerilim pérfundimtar t& dobét ose mund té
démtohet rripi.

Mbajeni veglén fort me té dyja duart. Ndizni veglén
dhe prisni derisa ajo t& marré shpejtésiné e ploté. Mé
pas vendoseni veglén me ngadalé né sipérfagen e
materialit. Mbajeni rripin ngjitur rrafsh me materialin e
punés gjaté gjithé kohés dhe Iévizeni veglén pérpara
dhe mbrapa.

Asnjéheré mos e sforconi veglén. Pesha e veglés jep
presionin e duhur. Presioni i tepért mund té shkaktojé
ndalimin, mbinxehjen e motorit, djegien e materialit té
punés dhe zmbrapsje t&€ mundshme.

MIREMBAJTJA

AKUIDES:

. Sigurohuni gjithnjé qé vegla té jeté fikur dhe
té jeté hequr nga korrenti pérpara se té kryeni
inspektimin apo mirémbajtjen.

. Mos pérdorni kurré benziné, benziné pastrimi,
hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund té
shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Zévendésimi i pllakés sé karbonit

» Fig.8: 1. Rondele mbérthyese 2. Pllaka prej tape
3. Pllaka e karbonginave

Zévendésoni pllakén e karbonit né pllakén prej tape
kur té& konsumohet. Higni vidat né rondelén e rripit dhe
pllakén e konsumuar té karbonit, vendosni njé pllaké té
re karboni dhe mé pas fiksojeni me vida.

Zévendésimi i karbonginave

» Fig.9: 1. Shenja kufizuese

Hiqini dhe kontrollojini rregullisht karbonginat.
Zévendésojini kur t&€ konsumohen deri né shenjén
e kufizimit. Mbajini karbonginat té pastra dhe qé té
hyjné lirisht né mbajtéset e tyre. Té dyja karbonginat
duhen zévendésuar né té njéjtén kohé. Pérdorni vetém
karbongina identike.
Pérdorni kacavidé pér té€ hequr kapakét e mbajtéseve té
karbonginave. Higni karbonginat e konsumuara, futni té
rejat dhe siguroni kapakét e mbajtéseve té tyre.
» Fig.10: 1. Kapaku i mbajtéses sé karboncinave

2. Kacavida

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit t& Makita-s,
duke pérdorur gjithnjé pjesé kémbimi té& Makita-s.
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BBIITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHUTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen M9400
Pa3mep Ha neHTaTa 100 MM x 610 Mm
CKOpOCT Ha neHTata 380 M/MuH
[abapuTHa ObmxvHa 354 mm

Heto Terno 6,2 kr
Knac Ha 6esonacHocT =

. Mopaau HalwaTa HenpekbCcHaTa HayYHO-pa3BoiHa AEeNHOCT NOCoYeHUTe Tyk cneundukaumm morat ga 6baat

npoMeHeHn 6e3 npeaunssecTue.

. CI'IeLlVI(*)VIKaLlVIMTe MOXe [ia Ca pas3finyHn B pasninyHUTE ObpXaBu.

. Terno cernacHo metoaa EPTA 01/2014

MpenHa3HavyeHune

VHCTpYMeHTBT e npegHa3HaveH 3a wnandaxe Ha
rornemv NoBbPXHOCTM AbPBO, NracTtMaca u Metanu,
KaKTo 1 BbpXy 60siancaHn NoBbPXHOCTY.

3axpaHBaHe
VHCTpyMeHTLT creapa fa ce BKYBa Camo KbM
3axpaHBaHe CbC CbLLOTO HanpexeHue, kaTo Noco-
YeHoTOo Ha mpmeHaTa Tabenka n pabotu camo ¢
MOHO(a3HO NPOMEHNMNBO HanpexeHne. Tol e ¢ ABONHA
M30naums 1 3aToBa MOXe [a ce BKII0YBa U B KOHTaKTW
6e3 3a3emsiBaHe.
Lym
O6un4aiHOTO CpedHO MpeTernieHo HMBO Ha LWyMa, onpe-
neneHo cbrnacHo EN62841-2-4:
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (L,,): 90 dB (A)
HuBo Ha 3BykoBa MOLLHOCT (Ly,): 98 dB (A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB (A)

BeKTOpa), onpeaeneHa cernacHo EN62841-2-4:
PaboTeH pexwm : WwnavdaHe Ha MeTanHa nnoya
HuBo Ha BUGpaLmMuTe (ay): 2,5 M/C® U No-marnko
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 1,5 m/c?

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBUTE eMUCKM e(ca) u3MepeHa(n) B CbOTBET-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonaea(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTW.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LYMOBM €MUCKM MOXE [a Ce M3non3Ba(T) CbLLUOo 1 3a
npefABapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3afeiicTBME.

AI'IPE,H.VI'IPE)KHEHME: W3nonsgaiite npea-
nasHu cpeacTBa 3a cryxa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: HuBoTO Ha Wwyma npm
paboTa c eneKTPUYECKUs UHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pa3nuyaBa oT o6aBeHaTa(UTe) CTONHOCT(M)

B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha M3non3BaHe Ha
WHCTPYMEHTA, No-CrneLmnanHo KakbB AeTann ce
ob6paborBa.

AﬂPEﬂynPE)K,qEHME: 3agbmkuUTenHo onpe-
AeneTe npeAnasHy MepKu 3a 3awWmMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha pUCKa B pearnHm
paboTHM ycrioBus (KaTo ce B3emaT npeasua
BCWYKM eTanu Ha paboTHUS LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTara Ha npa3eH xofi, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apefcTBaHe).

3ABEJNEXKA: ObaseHata(ute) obLia(n) cTonHoOCT(1)
Ha B1bpaumuTe e(ca) us3mepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAapTHWN METOAM 3a U3NUTBaHE N MOXe Aa ce
13non3ea(T) 3a CpaBHAABAHe Ha MHCTPYMEHTU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) obLia(n) cton-
HOCT(M) Ha BUGpaumnTe Moxe Aa ce n3nonssa(T)
CbLLO 1 3a NpeABapuTeniHa oLUeHka Ha BPeAHOTO
Bb34ENCTBME.

AHPEHYHPE)KHEHME: HuBoTo Ha BUGpa-
ummuTe Npu pabota ¢ eNeKTPUYECKUs UHCTPYMEHT
MOXe fia ce pa3nimyaBa oT o6ABeHaTa(uTe) cToun-
HOCT(M) B 3aBMCUMMOCT OT Ha4MHa Ha u3non3BaHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-crneLumnanHo KakbB AeTainn ce
obpa6ortBa.

AI'IPE,QY TIPEXKQEHUE: 3apbmxutenHo onpe-
AeneTe npeAnasHuU MepKy 3a 3aliMTa Ha onepa-
TOpa Bb3 OCHOBA Ha OLIEHKa Ha PUCKa B pearnHu
paboTHU ycroBus (kaTo ce B3emaT npeasua
BCMYKM eTanu Ha paboTHUA LMKBI, KaTo Hanpw-
Mep MOMEHTa Ha U3KIToYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTara Ha npa3eH xofl, KaKTo U BPeMeTo Ha
3apgencTBaHe).

BuGpauuu
ObLaTa CTOMHOCT Ha BUbpaumnTe (Cyma OT TPy OCOBU

[eknapauumu 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

[eknapauunnTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKITIOHEHN B AHEKC
A KbM Tasu MHCTPYKLUWS 3a ynoTpeba.

O6Lwu npeaynpexaeHus 3a

6e3onacHocT npu pa6orta c
€NeKTPUYeCKN NUHCTPYMEHTH

AI'IPE,q.VI'IPE)K,QEHME MpoueTeTe BCHUKK
npeaynpexaeHnsi, UHCTPYKLNU, UITHOCTPaLUN U
crneumdukaluum 3a 6€30NacHOCT, NPeOCTaBeHN C
TO3M eNneKTPUYECcKN MHCTPYMEHT. Mpu HecnassaHe
Ha N36pOEHNTE NO-A0MY NHCTPYKLMU UMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap u/unm TeXKo HapaHsBaHe.
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3anaseTte BCUYKU npegynpexane-
HUA U MHCTPYKLUMU 3a cnpaBKa B

obaelle.

TepMUHBT "enekTpu4eckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[eHVsiTa ce OTHacs 3a BalUWs UHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIKOYBaHe B Mpexara) unu pabotely Ha 6atepumn
(6e3xunyeH) enekTpuYeckn MHCTPYMEHT.

NPEAYMNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHA PABOTA C JIEHTOB

LUNAA®

1. [pbXTe eneKTPU4ecKusi UHCTPYMEHT 3a U30-
NMpaHUTe NOBBLPXHOCTU 3a XBallaHe, Tbi KaTo
wnudoBBLYHaTa NOBLPXHOCT MOXe Aa Aonpe
A0 cobcTBeHUs cy 3axpaHBaly kaben. Mpu
cpsi3BaHe Ha NPOBOAHWK MO HaMNpPeXeHUe TOKbT
MOXe [a NpeM1He Npe3 MeTanHuTe 4actTu Ha
MHCTpPyMeHTa 1 aa ,yaapu“ pabotewums.

2. OcwurypeTe afgeKkBaTHa BeHTUNaLUusi Ha nome-
LweHneTo, AoKaTo wnandare.

3.  Hskou maTepuanu cbabpXxaT XMMUKanu,
KOUTO MOXe Aa ca TokcuyHu. Morpuxkere ce Aa
He AonycHeTe BAMLWBAHE Ha NpaxX U KOHTaKT C
koxara. CnepBaunTe nHcopmauusaTa Ha goc-
TaB4YMKa 3a 6e3onacHara pa6ora c matepuana.

4. BuHaru nonsBanTe Macka 3a npax unu guxare-
FieH anapart, CbOTBeTCTBallM Ha MmaTepuana u
ypeaa, ¢ KouTto paborture.

5. BuHaru nonseaunTe 3aljuTHU oumna.
O6ukHOBeHUTe Unu cnbHYeBu ounna HE ca
3alMUTHU oumna.

6. [pbXTe MHCTPYMeHTa 3ApaBo C ABeTe CU
pbLe.

7. MNpeawu pa BKNOYUTE MHCTPYMEHTA, Ce yBe-
peTe, Ye NeHTarTa He ce Aonupa Ao Aetanna.

8. [pbXTe pbueTe Ch Aaney oT BbpTALMUTE ce
YacTum.

9. He ocTtaBsiiTe MHCTpYMeHTa Aa pa6oTu 6e3
Haa3op. MHCTpyMeHTHT TpsAA6Ba Aa pabotun
CaMO KoraTo ro AbpXxuTe B pble.

10. To3u MHCTPYMEHT He e BOAOHENpPOHMUL,aeM,
Taka Ye He M3non3BsaiTe BoAa Mo NOBbPX-
HOCTTa Ha o6paboTBaHusa aeTann.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUN.

AﬂPEﬂy NMPEXXQEHUWE: HE noseonsBainTe
komcpopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoaykTa (npu-
AOGUT Npu Abnrata My ynorpe6a) Aa 3ameHun
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NnpaBunara 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbnpocHusa npoaykt. HEMPABUITHATA
YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTO Ha NpaBunarta 3a
6e30nNacHOCT, NOCOYEHU B HAaCTOSAILLIOTO PbKO-
BOACTBO 3a eKcnyoaTalusi, Morat Aa AoBeaar Ao
TeXKW HapaHsiIBaHUA.

®YHKUMNOHAIIHO

OMNMUCAHUE

ABHUMAHUE:

. Mpenw fa perynupate unv npoeepsisate pabo-
Tarta Ha NHCTPYMeHTa 3a4bJ/IKUTENTHO Npo-
BepeTe Aanuv Tou e U3kIYeH oT 6yToHa u ot
KOHTakKTa.

BknrouBaHe

» ®ur.1: 1.llyckos npekbcBay 2. ByToH 3a
6GrnokupoBka

ABHUMAHMUE:

. Mpeawv fa BKNOYNTE MHCTPYMEHTa B KOHTaKTa,
BUHary npoeepsiBanTe Janu nyckoBUAT NpeKkbC-
Bay paboTu HOpMasiHO 1 ce BPbLLa B NOMoxe-
Hue ,OFF" (13kn.) npu oTnyckaHeTo My.

3a fa BKIYMTE MHCTPYMEHTa, CaMO HaTUCHETE MyCcKo-
BUSA npekbesay. OTMyCcHeTe MycKOBUS NPEKbCBaY, 3a Aa
USKITIOUNTE.

3a HenpekbcHaTta paboTa, HaTUCHeTe NyCcKoBWUS Mpe-
KbCBaYy U HaTUCHeTe ByToHa 3a 6rnokMpoBka, cresa KoeTo
OTMyCHETE MyCKOBUSA NpeKkbecBay.

3a fa U3KNYnTe UHCTPYMEHTA NpU 3aKmioveHa nosu-
LS, HaTUCHETE NYCKOBUS NPeKbCcBaYy Jokpaid, cres
KOETO ro OTMyCHETE.

CIMOBABAHE

ABHUMAHUE:

. Mpeamn fa usBbpLIBaTE HsAKakBM paboTu No
WHCTPYMeHTa 3aAb/HKMTENHO NpoBepeTe Aanu
TOW € U3KIT0YEH OT 6yTOHa N OT KOHTakKTa.

MoHTaX Unu AeMoHTax Ha

wnudoBbYHaATa abpa3nBHa neHTa

» ®ur.2: 1.Jloct
M3Ternete nocta Aokpan HaBbH U MHCTanMpanTe neH-

TaTa Hafj ponkuTe, cried KoeTo BbpHeTe J10CTa B MbpPBO-
Ha4yanHoOTO MYy NOJNOXeHKne.

ABHUMAHUE:

. Mpn MoHTaxa Ha neHTaTa ce y6eaerte B TOBa,
Ye nocokaTa Ha CTpesikata OT BbTpeluHaTta
CTpaHa Ha neHTaTta cbBnaja Cc nocokarta Ha
cTpernkaTa BbpXy MHCTPYMEHTa.

» dur.3

MoHTaX u geMoHTaXx Ha onopara

» ®ur.4: 1. Onopa 2. byToH

M3nonaBaHe Ha onopa ¢ o6bpHaT Haonaku NHCTPYMEHT
no3BonsBa Apyr Ha4uH Ha obpaboTBaHe. CBanete
pbKOXBaTKaTa, nocTaBeTe ornopaTta Ha MACTOTO Ha
pbKOXBaTKaTa 1 A 3aKpenerte ¢ pbkoxsaTkara.
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PerynupaHe Ha NonoXeHMUeTo Ha

JIeHTaTa

» ®ur.5: 1. byToH 3a perynupaxe

[okaTto neHTaTa e B ABMXEHNE U3Mon3BanTe peryna-
Topa, 3a Aa LeHTpupaTe MosioKeHNEeTo Ha neHTara.
HecnassaHeTo Ha ToBa M3nckBaHe MoXe Aa AoBeae A0
NpOTpUBaHe Ha KpauLiaTa Ha NleHTaTa u M3HoCBaHe Ha
pamara Ha neHToBara LWnNMdoBbYHa MalLMHa.

NMpaxoct6upaTenHa Topba

» ®ur.6: 1. TopGuuka 3a npax 2. 3akpensaly ene-
MeHT 3. MbprnoBuHa 3a npax

M3nonssaHeTo Ha nNpaxocbbupartenHa Top6a npasu
onepauunTe ¢ WwnaidaHe YUCTU 1 yNecHsiBa Cbou-
paHeTo Ha oTaeneHarta npax. 3a Aa npukpenuTe npa-
xocbbupaTtenHaTa Top6a, NoCcTaBeTe s BbpXy U3XOAHUSI
HaKpaiHu1K 3a npax.

KoraTo npaxocbbupartenHata Topba ce HambIHU Hano-
TI0BWHA, CBareTe st OT UHCTPYMEeHTa 1 n3abprante
dukcaTopa HaBbH. M3npa3HeTe TopbaTa OT HEMHOTO
CbAbpXKaHWeE, KaTo NeKo s noyykBaTe 3a Ja oTcTpaHuTe
YacTuuuTe, nonenHanu no BbTPELIHOCTTa U, KOUTO
Guxa 3aTpyaHUNK No-HaTaTbWHOTO cbbupaHe Ha npax.

PABOTA

» dur.7

ABHUMAHMUE:

. Mpw BKNtOYBaHE UM U3KIOYBAHE Ha UHCTPY-
MeHTa, Toi He TpsiGBa Aa e B KOHTakT ¢ obpa-
6oTBaHOTO M3aenue. B npoTueeH cnyyaii e
Bb3MOXHO [la ce nonyyu noto obpaboteHa
MOBBPXHOCT MMM NoBpeAa Ha abpasuBHaTa
neHTa.

[pbXTe UHCTPYMEHTa 34paBo C ABETE CU pbLE.
BkrtoyeTe MHCTpPyMeHTa U 34akainTe, 4oKaTo JOCTUTHE
nbnHa ckopocT. Cries ToBa BHUMaTENHO NocTaBeTe
MHCTPYMeHTa BbpXy MOBbPXHOCTTa Ha U3AenneTo.
HenpekbcHaTto noaabpxaiiTe neHTata ycnopeaHo Ha
obpaboTBaHaTa NOBBbPXHOCT U ABUXKETE NHCTPYMEHTA B
nocoka Hanpea-Hasag.

Huikora He ynpaxHsiBanTe NpekoMepeH HaTUCK BbPXY
MHCTpyMeHTa. CamoTo Terno Ha UHCTpyMeHTa npunara
poctaTbyeH HaTuck. MpekoMEepHUAT HAaTUCK MOXe Aa
npeav3BuKa 3aknMHBaHe, nNperpsiBaHe Ha enekTpomo-
Topa, u3rapsiHe Ha obpaboTBaHOTO N3aenme n Bbamo-
XEH oTKaT.

ABHUMAHME:

. Mpeaun fa npoBepsiBaTe UNM U3BbLPLLBATE NOA-
OpbXKa Ha MHCTPYMEeHTa ce yBepeTe, Ye Tol e
N3KIOYeH OT ByTOHa U OT KOHTaKTa.

. He nanonseaiite 6eH3nH, HadTa, paspeanTen,
cnupT 1 ap. nod. ToBa Moxe Aa NpUYnHKN 06e3-
uBeTsiBaHe, Aebopmauus Unm NykHaTUHM.

CwmsiHa Ha Kap60HOBaTa noarnoXxka

» ®ur.8: 1.JleHToBa wanba 2. KopkoBa rymeHa nog-
noxka 3. BernepogHa nnoya

3ameHeTe kap6oHOBaTa NOANOXKa BbpXy KOpkoBaTa
ryMeHa nognoxka, korato Tsi ce usHocu. Ceanete
BMHTOBETE BbPXY 3aKkpensaiyara waiba n naHoceHara
kap6oHoBa nopasioxKa, noctaBeTe HoBa kap6oHoBaTa
NOAMOXKa, Cref KOeTo 51 3aKpeneTe C BUHTOBETE.

CMsHa Ha yeTKuTte

» dur.9:

PepnoBHo cBansiiTe YeTkuTe 3a npoBepka. 3ameHeTe

', KOraTo ce M3HOCAT [0 orpaHu4uTenHus bener.
MopabpxanTe YETKUTE YNCTU U @ Ce ABMXKAT CBO-
604HO B AbpxKauuTe. [1BeTe yeTkun TpsibBa Aa ce CMeHsT
eHOBPEMEHHO. M3non3BanTe caMo UAEHTUYHU YETKN.
C nomolLTa Ha oTBepTKa pa3BuinTe KanaykuTe Ha YeTKo-
AbpxatenuTe. 3Bafete N3HOCEHUTE YETKM, CIOXETE
HOBUTE U 3aBUIATE KanaykuTe Ha YeTKoabpXKauUTe.

» ®ur.10: 1. Kanayka Ha yeTkogbpkad 2. OTBepTka

3a pa ce nogabpxxa BESOMNMACHOCTTA 1
HABEXXOHOCTTA Ha MHCTpYMeHTa, peMOHTHUTE,
obcnyxBaHeTo Unu perynupaHeTo Tpsibea fa ce
M3BbPLLIBAT OT YNMbJIHOMOLLEH cepBu3 Ha Makita, kato
ce M3nonaeat pesepBHU YyacTu ot Makita.

1. OrpaHununTeneH 6ener

EBJITAPCKU



HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model M9400
Veli¢ina pojasa 100 mm x 610 mm
Brzina pojasa 380 m/min
Ukupna duljina 354 mm
Neto masa 6,2 kg
Razred sigurnosti =

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
. Tezina prema postupku EPTA 01/2014

Namjena
Alat je namijenjen za bruSenja drva, metala i plastike
kao i obojanih povrsina.

Elektricno napajanje

Alat se smije prikljuciti samo na elektri¢no napajanje
s naponom istim kao na nazivnoj plog¢ici i smije raditi
samo s jednofaznim izmjeni¢nim napajanjem. Oni su
dvostruko izolirani i stoga se takoder mogu rabiti iz
utiénica bez provodnika za uzemljenje.

Buka
Tipi€na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN62841-2-4:
Razina zvuénog tlaka (L,): 90 dB (A)
Razina jacine zvuka (Lya): 98 dB (A)
Neodredenost (K): 3 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

AUPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektri€nog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Vibracija

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)

izraGunata u skladu s EN62841-2-4:
Nacin rada : plo€a za bruSenje metala
Emisija vibracija (an): 2,5 m/s’ ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZzenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog korisStenja elektricnog ru¢nog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nac¢inu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjave o sukladnosti

Samo za drzave ¢lanice Europske unije

I1zjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
za upotrebu.

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne rucne alate

AUPOZORENJE Procitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
Zene uz ovaj elektricni alat. Nepridrzavanje svih uputa
navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
pozarom i/ili teSkim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektri¢ni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).
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SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA

TRACNU BRUSILICU

1.  Drzite elektri¢ni ru€ni alat samo za izolirane
rukohvatne povrsine jer inace povrsina za bru-
Senje moze doci u dodir s vlastitim kabelom.
Presijecanje vodi¢a pod naponom moze dovesti
napon u izlozene metalne dijelove $to moze iza-
zvati strujni udar kod rukovatelja.

2. Dovoljno prozracite radno podrucje prilikom
brusenja.

3. Neki materijali sadrze kemikalije koje mogu biti
toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza
da biste sprijecili udisanje prasine i dodir s
kozom. Procitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

4.  Uvijek upotrebljavajte ispravnu masku za
prasinu/respirator sukladno materijalu s kojim
radite i vrsti primjene.

5. Uvijek upotrebljavajte zastitne naocale. Obi¢ne
ili sunc¢ane naocale NISU zastitne naocale.

6. Alat drzite ¢vrsto objema rukama.

7.  Prije nego $to se sklopka ukljuci, pazite da
traka ne dodiruje izradak.

8.  Drzite ruke podalje od dijelova koji se okrecu.

9. Ne ostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

10. Ovaj alat nije vodootporan pa nemojte koristiti
vodu na povrsini izratka.

CUVAJTE OVE UPUTE.

A UPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ:

. Obavezno provjerite je li stroj isklju¢en i da li
je kabel izvaden prije podesavanja ili provjere
funkcije na alatu.

Ukljucivanje i iskljucéivanje

» Sl.1: 1. Ukljuénof/isklju¢na sklopka 2. Tipka za
blokiranje
AOPREZ:

. Prije ukljucivanja stroja na elektriénu mrezu
provjerite radi li uklju¢no-isklju¢na sklopka i da li
se vraca u polozaj za isklju¢ivanje "OFF" nakon
otpustanja.

Za pokretanje alata jednostavno povucite ukljuéno/
iskljuénu sklopku. Za zaustavljanje otpustite uklju¢no/
iskljuénu sklopku.

Za neprekidan rad povucite ukljuénol/isklju¢nu sklopku,
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pritisnite gumb za blokadu i zatim otpustite uklju¢no/
iskljuénu sklopku.

Da biste zaustavili alat iz blokiranog poloZaja, povucite
ukljuénof/isklju¢nu sklopku do kraja i zatim je otpustite.

MONTAZA

AOPREZ:
. Prije svih zahvata na stroju obavezno iskljucite
stroj i priklju¢ni kabel izvucite iz uti¢nice.

Instalacija ili uklanjanje abrazivne

trake

» Sl.2:

Izvucite polugu u potpunosti i instalirajte traku preko
valjaka, a zatim vratite polugu u pocetni polozaj.

AOPREZ:

. Pri instalaciji trake smjer strelice na straznjoj
strani trake mora odgovarati smjeru strelice na
samom alatu.

1. Poluga

v
®
w

Postavljanje ili uklanjanje uporista
» Sl.4: 1. Uporiste 2. Gumb
Upotreba uporista dok je alat okrenut naopako omo-
gucuje drugaciji nacin brusenja. Uklonite gumb i zatim
postavite upori$te na mjesto na kojemu je bio gumb te
ga pri¢vrstite s pomoc¢u gumba.

PodesSavanje pracenja traka

» SI.5: 1. Kvaka za podesavanje

Dok traka radi, pomo¢u gumba centrirajte pracenje
trake. Ako to ne ucinite, rubovi trake mogu se izlizati, a
okvir trake istroSiti.

Vrec¢a za prasinu

» SI.6: 1. Vrecica za prasinu 2. Zatvarac 3. Izljev
prasine

Uporabom vrecice za prasinu brusenje je Cisto, a sku-
pljianje prasine jednostavno. Za pri¢vrsc¢ivanje vrecice
za prasinu, postavite je na mlaznicu za prasinu.

Kada vrecica za prasinu bude napunjena do pola,
uklonite je s alata i izvucite zatvarag. Ispraznite sadrzaj
vrecice, a pritom je lagano udarajte da biste uklonili
Cestice zalijepljene s unutarnje strane koje bi mogle
oteZavati daljnje prikupljanje.

RAD SA STROJEM

Brusenje

v
@
3
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AOPREZ:

. Alat ne bi trebao biti u kontaktu s povrS§inom
izratka kada ga ukljuéujete ili iskljuCujete. Inace
brusenje moze zavrsiti loSe ili moze doci do
osteéenja pojasa.

Alat drzite ¢vrsto, objema rukama. Ukljucite stroj i pri-
Cekajte da postigne puni broj okretaja. Njezno postavite
alat na povrsinu izratka. Sve vrijeme drzite traku u
ravnini s izratkom i pomicite alat naprijed-natrag.
Nikada nemojte jako pritiskati alat. TeZina alata osi-
gurava odgovarajuci pritisak. Pretjerani pritisak moze
izazvati zaglavljivanje, pregrijavanje motora, paljenje
izratka i mogucéi povratni udar.

ODRZAVANJE

MAOPREZ:

. Prije svih zahvata na stroju provijerite jeste li
iskljucili stroj i priklju¢ni kabl izvadili iz utinice.

. Nikada nemojte koristiti benzin, mjeSavinu ben-
zina, razrjedivac, alkohol ili sli¢éno. Kao rezultat
toga moze se izgubiti boja, pojaviti deformacija
ili pukotine.

Zamjena ugljene ploce

» S1.8: 1. Remen za pranje 2. Plo¢a od gumiranog
pluta 3. Uglji¢na plo¢a

Zamijenite ugljenu plo¢u na plo¢i od gumiranog pluta
kada se istroSi. Uklonite vijke na podloznoj plocici i
istroSenoj ugljenoj ploci, postavite novu ugljenu plocu i
zatim je pri¢vrstite s pomodu vijaka.

Zamjena ugljenih etkica

» SL.9: 1. Grani¢na oznaka

Redovno uklanjajte i provjeravajte ugljene Cetkice.
Zamijenite ih kad se istro$e do grani¢ne oznake. Vodite
racuna da su ugljene Cetkice Ciste i da mogu skliznuti

u drzace. Obje ugljene Cetkice treba zamijeniti istovre-
meno. Rabite samo identi¢ne ugljene Cetkice.

Koristite odvija¢ da biste uklonili poklopce ugljenih ¢et-
kica. Izvadite istroSene ugljene Cetkice, umetnite nove i
pricvrstite poklopce drzaca Cetkice.

» S1.10: 1. Poklopac drzac¢a cetkica 2. Odvija¢

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST pro-
izvoda, odrzavanje ili namjestanja morate prepustiti
ovlastenim Makita servisnim centrima, uvijek rabite
originalne rezervne dijelove.

HRVATSKI



MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

TEXHUYKN NOOATOLIU

Mopen M9400
lonemuHa Ha kauwoTt 100 mm x 610 Mm
Bp3auHa Ha kauwoTt 380 M/MWH.
BkynHa gomkvHa 354 mm
HeTo TexuHa 6,2 kr
BesbenHocHa knaca =

. Mopapaw HawwaTa KOHTMHyMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse U Pa3Boj, CreumdbuKaLmumTe Tyka noanexar Ha

npomeHa 6e3 HajaBa.

. CreuudvkaumMmute MOXe Ja ce pa3nukyBaaT of ApXXaBa [0 ApXKaBa.
. TexmHaTa e BO COrmacHocT co noctankata Ha EPTA 01/2014

HameHna

EnekTpuyHMOT anaT e HaMeHeT 3a LUMWprIake Ha
ronemMu NoBpLUMHU APBO, NAacTuka v MeTarn, kako 1 Ha
60ojocaHn NOBPLUMHMW.

Hanojysawe

Anatot Tpeba Aa ce NoBp3yBa CaMo CO HanojyBame

CO HaroH Kako LITO € Ha3Ha4YeHOo Ha nnoykaTta u Moxe
na paboTtu camo Ha efHodasHa Hau3MeHnYHa cTpyja.
AnaToT e ABOjHO N30MMpaH 1 MOXe Aa Ce KOPUCTU U CO
MPVKYYOLM LUTO HE Ce 3a3eMjeHu.

ByuaBa
TunnyHaTta A-BpedHoCT 3a HUMBO Ha ByyaBaTa ogpeaeHa
cnopen EN62841-2-4 nsHecysa:
HuBO Ha 3BY4HMOT NpUTUCOK (Lya): 90 AB (A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3BYKOT (Lwa): 98 AB (A)
OtcranyBatbe (K): 3 ab (A)

Pa6oTeH pexuM : MeTaneH ANUCK 3a WMUpriake
LLnperse BUGPaLMK (ay): 2,5 M/C® nM nomarnky
Ortcranygakse (K): 1,5 m/c®

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMVHanHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e uamepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAAPAHN METOAM 3a UCTIMTYBaHE U
MOXe Aa ce KOPUCTM 3a cropeayBake anaTu.
HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHocT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jauvHa Ha Bubpauunte Moxe ga

ce KOpWCTU 1 Kako NpenuMuHapHa npoleHa 3a
N3II0)KEHOCT.

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpeaHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV MeTOAM 3a UCMUTYBaKE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a crnopeayBarbe anatu.

HAMOMEHA: HomunHanHaTta BpegHocT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa MOXe [a ce KOPUCTM U Kako
npenvMuHapHa NpoLieHa 3a U3NOXEHOCT.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Hocerte 3awTuTa 3a

ywwuTe.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Emucujata Ha GyyaBa
npu haKTUYKOTO KOPUCTEHE Ha anaToT Moxe

[a ce pa3nuKyBa oA HOMWHarnHaTa BpeaHocT(u),
3aBMCHO O/ HA4YMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anaToT, oco6eHo oA Toa kako BuA paboTeH
maTepujan ce o6paboTyBa.

AHPEHYHPEHYBAH:E: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha NnuLueTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KnTe
ycrnoBu Ha ynoTpeb6a (3emajku rv npeaBua cute
AEeNoBU Ha paBGOTHUOT LIMKIYC, KaKo nepuoauTe
Kora eneKTPMYHUOT anat e UCKNyY4eH 1 Kora
pa6oTu Bo nNpa3eH oA, He CaMo Kora € aKTUBEH).

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JauuHarta Ha
BUOpauunTe Npu hakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anarToT MoXe Aa ce pas3nuMKyBa oA HOMUHanNHaTa
BpPeAHOCT(M), 3aBUCHO Of, HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOpPUCTU anarToT, 0co6eHo oA Toa Kako BuA,
paboTteH maTtepujan ce obpaboryBa.

AI'IPE,q.VI'IPE,q.VBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuTe 6e36e4HOCHMNTE MepKK 3a 3aliTuTa
Ha Nn1LeTo Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa
Ha NpoLeHa Ha U3NOoXeHOCTa Npu haKTUUKUTE
ycnoBwM Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeaBua cute
[enoBu Ha paGoOTHMOT LMKNYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKITy4eH 1 Kora

Bubpauun
BkynHa BpegHoCT Ha BUbpauunTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpu ockun) ogpeaeHa cnopen EN62841-2-4:

paboTi Bo NpaseH of, He CamMo Kora € aKTUBEH).

[Oeknapauum 3a coob6pasHOCT

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[eknapauumTe 3a COOGPa3HOCT Ce BKyYeHU BO
[Oopatok A o oBa ynaTcTso 3a ynotpe6a.

OnwTK ynatcTBa 3a 6e36egHOCT 3a

eJIeKTPU4YHUTEe anatun

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE MpouuTajte rn cute
6e36eaHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTaa,
unycTpauum U cneundmkaummn gageHu co
eneKkTPUYHUOT anart. AKO He ce NounTyBaar cuTe
ynatcTBa HaBeZeHV Nogdony, MoXe Aa AojAe A0 CTPyeH
yaap, noxap 1u/unm cepuosHv NoBpeau.

YyBajte rn cute
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npeaynpenysaka v ynatcrtea
3a Aa MOXe NOBTOPHO Aa rv

npo4yuTare.

[Noa TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo
npeaynpenyBarkarta ce MUCIW Ha BaLLMOT enekTpudeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6aTepumn
(6e3xun4Ho).

BE3BEAHOCHU NUH®OPMALIUA 3A

LUMUPINMATA-KAULL

1. [OpxeTe ro eneKTPMYHUOT anat camo 3a
M3onupaHuTe APLIKKA 3aToa WITO NoBpLUMHATA
3a WMmuprnawe Moxe Aa Aojae Bo gonup
CO concTBEeHMOT kaben. Ako ce gonpe xuua
noz HamoH, MOXe [ia ce NpeHece cTpyjaTta Ao
MeTasniHUTe [erioBM Ha eNleKTPUYHMOT anart u
fa ce Nnpefun3BMKa CTPyeH yaap Kaj NuueTo WTo
pakyBa CO eneKTPUYHMOT anar.

2. Kora wmuprnarte, npoBeTpyBajTe ja paboTHaTa
npocTopuja CooABETHO.

3. Hekou matepujanu coppxaT XeMuKanum Lwto
MoXe Aa 6uaaT TokcMyHu. U3berHyBajte
BAMLUYBak€e Ha NPaBoOT U U3berHyBajte
KOHTaKT Ha NpaBoT co koxaTta. Cnepgerte
r'v ynatcTBaTa of Npovu3BoauTenoT Ha
maTepwujanor.

4.  Cekorall KOpUcTeTe r'm cooaBeTHUTE Macka
3a npas/pecnuparop 3a maTepujanor WTo ro
KOpUCTUTE 1 3a oapeAeHaTa NpumeHa.

5. Cekoraw KopucteTe 6e36e4HOCHU UNun
3aWTUTHKU ounna. OGMYHUTe oumuna unu
oyunara 3a coHue HE CE 3awTtuTtHu ouuna.

6. [OpxeTe ro anaTtoT LBPCTO CO ABETe paue.

7. BHuMmaBajTe kamMwoT ga He ro gonupa
MaTtepwujanoT npen Aa ce BKy4u
NPEeKNUHYBayvoT.

8. He monupajte ru BpTAMBUTE AENOBU.

9. He ocTtaBajte ro anarot Bkny4eH. Pabotete co
anaToT camo Kora ro Apxure B paue.

10. OBoj anaTt He e BOJOOTNOPEH, 3aToa HEMOjTe
Aa KOPUCTUTE BOAA Ha NOBPLUMHATA Ha
paboTHMOT maTepujan.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AI'IPE,EIYI'IPE,QYBAI'bE: HE 0O3BONYBAJTE
yAoGHOCTa UNu No3HaBakbeTo Ha NPOU3BOAOT
(cTekHaTu co noponra ynotpe6a) Aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e3begHocHUTE
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3IOYNOTPEBATA
WU HEMOYUTYBaHETO Ha 6e36eAHOCHUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa YNaTcTBO MOXe Aa
npean3BUKaaT Tellka TenecHa noBpeaa.

Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE:

. lMpen cekoe gotepysarbe UNM NpoBepka Ha
anaToT npoBepeTe Janu € UCKIMyYeH 1 OTKaveH
oA cTpyja.

» Cn.1: 1. [pekunHyBay 2. Konye 3a 3aknyyyBare

ABHUMAHUE:

. Mpen aa ro npuknyynte kabenot BO
Mpexarta, NpoBepeTe ro NPeknHyBayoT Aanu
YHKLMOHMPa NpaBuUIHO 1 Aanu ce Bpaka BO
nonoxbara ,OFF* kora ke ce oTnywTy.

3a pa ro cTapTyBaTe anaToT, e4HOCTaBHO NoBreYeTe

ro npeknHysa4oT. OTnyLuTETE ro NPEKMHYBaYoT 3a
3anvpare.

3a KOHTUHyMpaHo paboTere, NoBrneyeTe ro
NPEeKNHYBaYoT, NPUTUCHETE ro KOMYeTo 3a Griokmpame n
OTNyLUTETE O NPEKUHYBAYOT.

3a pa ro 3anpeTe anatot of 6nokupaHaTa nonoxoba,
noBneyeTe ro NPeKMHyBayoT LEMOCHO 1 NoToa
oTnyLwiTeTe ro.

COCTABYBAHE

ABHUMAHME:

. Mpen oa paboTuTte HeLWTO Ha anaTtoT,
npoBepeTe Janu e UCKIyYeH U OTKa4eH of
cTpyja.

MoHTupaKe Unmn oTcTpaHyBame Ha

abpasnMBHMOT KauLl

» Cn.2: 1.Pauka

[MoBneyeTe ro NOCTOT AOKPaAj U MOHTUPA]TE KauLOT
npeky BanjauuTte, a NoToa BpaTeTe ja paykara BO
opurmHanHaTa nosviuuja.

ABHUMAHUE:

. Kora ro nHctanupate kauLwoT, npoBepeTe ganuv
npaBeuoT Ha CTpesikaTta Ha 3agHaTta CTpaHa Ha
KaunwoT orosapa Ha Taa Ha caMuoT anart.

» Cn.3

MOHTVIpaI'be Unu Bagewe CKanusiio

» Cn.4: 1. Ckanuno 2. Konye

Co ynotpeba Ha cKkanunoTo, AoAeKa anartoT e NpeBpTeH
Haonaky, ce 0BO3MOXyBa Apyr Ha4uH Ha ynoTtpeba.
M3BageTe ro KONYeTo M NOTOA, NOCTABETE 0 CKAnMIoTo
Ha MEeCTOTO Kajie LUTO CTOM KOMYETO U NpULBpCTETE ro
CO KOM4eTo.

MpunaroayBawe Ha crefeleTo Ha

KanwoTt

» Cn.5: 1. Konye 3a npunarogyBawe
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Hopeka ce BPTW KaULLTO, KOPUCTETE IO KONYEeTO 3a
npunarogyBamwe 3a Aia ro ueHTpupare cneaeswnerto Ha
kauwoT. Bo CNpOTUBHO, MOXe Aia ce uanmxart paGOBVITe
Ha KauLLoT v Aa ce u3abu pamMkKaTa Ha wmMmuprnarta.

» Cn.6: 1.Bpeka 3a npas 2. Mpuuspcrysay 3. Oasof
3a npas

Ako kopucTUTe Bpeka 3a npas, LUMUPIIakeTo ke
6uae uncTo, a cobupareTo npas - e4HoCcTaBHoO. 3a
[a ja noctaBuTe BpeKaTa 3a npas, Npukny4eTe ja Ha
npckankara 3a npas.

Kora Bpekara 3a npaB e peuncy nonynonHa,
OTCTpaHeTe ja BpeKkaTa 3a NpaB o anaToT U u3Brnevete
ro NpuuBpcTyBaYoT. icnpasHeTe ja BpekaTa 3a
npae of coapXuHaTa, HeXHO NOTYYKHYBajKu ja 3a
[a ce oTCTpaHaT AenyvHbarta Kou ce 3afpXXyBaaT BO
BHaTPELLUHOCTA, LUTO MOXaT npeyat npu cnegHoTo
cobupatse.

PABOTEHE

ABHUMAHWE:

. AnatoT He Tpeba fa 6uae Bo KOHTaKT
CO NoBpLUMHATA Ha MaTepwujanoT Kora ro
BKMy4yBaTe unu uckry4vysare anarot. Bo
CMpOTUBHO, MOXe Aa Guae HeKBanuTeTHO
LUMUPIRakEeTo UMM 4a Ce OLITETU KaWLLOT.

LiBpcTo ApxeTe ro anaTtoT co ABeTe paue. Bknyyete

ro anaToT 1 noyekajte fJoaeka HOXOT He JOCTUTHE
LenocHa 6paunHa. [MoToa HeXHo cTaBeTe ro anaTtoTt

Ha NoBpLUMHaTa Ha MaTepujanoT. Kamwot Heka 6uae
N3paMHeT CO MaTepwujanoT BO CEKoe BpeMe, U ABWKeTe
ro anaToT Hanpea-Hasag.

Hukoralu He dhopcupajte ro anatot. TexuHarta Ha
anaTtoT HaHecyBa AOBOMHO NPUTUCOK. MNpeTepaHnoT
NpUTMUCOK MOXe Aja NPeAn3BrKa AoLHere, NperpeBake
Ha MOTOPOT, Fopexe Ha MaTepujanoT U MOXeH
nosparteH yaap.

OOPXYBAHE

A BHUMAHME:

. Mpen cekoja NpoBepka v oapXyBakse,
npoBepeTe Janu anaTtoT € UCKIYYeH U OTKaveH
of cTpyja.

. 3a uucretrbe, He kopucTeTe HadpTa, 6eH3UH,
paspeayBay, ankoxon unu cnu4Ho. Tne
cpeacTBa ja BagaT 6ojata n moxe ga
npeaussukaat gedopmaumm nnm nykHaTUHU.

3ameHyBaH-€ Ha jarnepoaHaTa

nrfo4ya

» Cn.8: 1. Cuctemu 3a 3aterHyBame 2. noya og
nnyTa 3. [pacdutHa nnova

BameHeTe jarnepogHa nroya Ha nno4yara of niyTa kora
ke ce uctpoLun. MiaBageTte rv 3aBpTKUTE Of CTe3HaTa
wajbHa 1 ncTpolleHara jarnepogHa nnoya, nocraseTe
HOBa jarnepoAHa nnoya v notoa, NpuUBpCcTeTE ja co
3aBpTKUTE.

3ameHa Ha jarneHCKuTe YeTKUYKU

» Cn.9: 1.[paHunyHa o3Haka

PenosHo BageTe rv u nposepysajTe rv rpapuTHUTe
YeTKMYKW. 3aMeHeTe 1 Kora Ke ce uctpoLuat Ao
rpaHuyHaTa o3Haka. OapxyBajTe rv rpaduTHUTE
YEeTKUYKWUTE YACTM 3a [a BreryBaaT BO Apxayute
HenpeyeHo. [1BeTe rpaduTHM YeTknykn Tpeba ga ce
3ameHart ncrospemeHo. Kopucrete camo MAEHTUYHN
rpadvTHU YETKUYKU.
M3BapeTe rv kanauvkbaTta Ha ApXXaqute Ha YeTKUYKUTe
co oaBpTKa. 3BafeTe rv UCTPOLLEHUTE jarneHcKku
YeCTUYKM, CTaBeTe M HOBUTE U CTETHETE
Kanauuarta Ha apxaduTe.
» Cn.10: 1. Kanadye Ha gpxay Ha YyeTkn4ka

2. OpBpTka

3a pga ce ogpxu BEBBE[JJHOCTA n CUI'YPHOCTA
Ha NpPou3BOAOT, MONPaBKUTE, OAPXKyBakaTa unm
poTepyBanaTta Tpeba Aa ce BpLUAT BO OBMACTEHN
cepBuWCHM LeHTpy Ha Makita, cekoral co pesepBHu
nenoswu og Makita.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model M9400
Dimensiunea benzii 100 mm x 610 mm
Viteza benzii 380 m/min

Lungime totala 354 mm
Greutate neta 6,2 kg
Clasa de siguranta =

. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.

. Greutatea este specificata conform procedurii EPTA 01/2014

Destinatia de utilizare
Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de
lemn, plastic si metal precum si a suprafetelor vopsite.

Sursa de alimentare

Unealta trebuie conectata doar la o sursa de alimentare

cu aceeasi tensiune precum cea indicata pe placuta

indicatoare a caracteristicilor tehnice si poate fi operata

doar de la o sursa de curent alternativ cu o singura

faza. Acestea au o izolatie dubla si, drept urmare, pot fi

utilizate de la prize fara impamantare.

Zgomot

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in

conformitate cu EN62841-2-4:
Nivel de presiune acustica (Lx): 90 dB (A)
Nivel de putere acustica (Lwa): 98 dB (A)
Marja de eroare (K): 3 dB (A)

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totald a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-2-4:
Mod de functionare: slefuire placa metalica
Emisie de vibratii (a,): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului

de vibratii declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratji in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

Avertismente generale de siguranta

pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).
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AVERTIZARI DE SIGURANTA

PENTRU SLEFUITORUL CU BANDA

1. Tineti masina electrica de suprafetele de prin-
dere izolate, deoarece suprafata de slefuire
poate intra in contact cu propriul cablu. Taierea
unui fir sub tensiune poate pune sub tensiune
si componentele metalice expuse ale masinii
electrice, existand pericolul ca operatorul sa se
electrocuteze.

2. Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de glefuire.

3. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

4.  Folositi intotdeauna masca de protectie contra
prafului adecvata pentru materialul si aplicatia
la care lucrati.

5. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obignuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

6. Tineti masina ferm cu ambele maini.

7.  Asigurati-va ca banda nu intra in contact
cu piesa de prelucrat inainte de a conecta
comutatorul.

8.  Nu atingeti piesele in migcare.

9.  Nu lasati masina in functiune. Utilizati masina
numai cand o tineti cu mainile.

10. Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNL.

AAVERTIZARE: NU permiteti comodititii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

DESCRIERE

FUNCTIONALA

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea inainte de a o regla sau de a
verifica starea sa de functionare.

Actionarea intrerupatorului

» Fig.1: 1. Declansator intrerupator 2. Buton de
blocare

AATENTIE:

. Tnainte de a bransa masina la retea, verificati
daca tragaciul intrerupatorului functioneaza
corect si daca revine la pozitia "OFF" (oprit)
atunci cand este eliberat.

Pentru a porni unealta, trebuie doar sa trageti tragaciul
intrerupatorului. Eliberati tragaciul intrerupatorului
pentru a opri masina.

Pentru functionare continua, trageti tragaciul intreru-
patorului, apoi apasati butonul de blocare si eliberati
tragaciul intrerupatorului.

Pentru a opri masina din pozitia blocata, trageti complet
tragaciul intrerupatorului si apoi eliberati-I.

MONTARE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati deco-
nectat-o de la retea inainte de a efectua vreo
interventie asupra masinii.

Montarea sau demontarea benzii de

slefuit

> Fig.2: 1.Parghie

Trageti parghia complet in afara si instalati banda pe
role, iar apoi readuceti parghia in pozitia initiala.

AATENTIE:

. Cand instalati banda, asigurati-va ca directia
sagetii de pe spatele panzei corespunde cu cea
de pe masina.

» Fig.3

Montarea sau demontarea treptei

» Fig.4: 1. Treapta 2. Buton rotativ

Utilizarea treptei cu masina intoarsa invers permite
slefuirea intr-un alt mod. Indepartati butonul rotativ si
apoi amplasati treapta in pozitia in care se afla acesta,
iar apoi fixati-o cu butonul rotativ.

Reglarea alinierii benzii

» Fig.5: 1. Buton rotativ de reglare

Tn timpul functionarii benzii, folositi butonul rotativ de
reglare pentru a centra alinierea benzii. In caz contrar,
se poate ajunge la uzarea marginilor benzii si a cadrului
slefuitorului.

Sac de praf

» Fig.6: 1. Sac de praf 2. inchizatoare 3. Duzé de
evacuare a prafului

Folosirea sacului de praf permite realizarea unor slefuiri
curate si faciliteaza colectarea prafului. Pentru a atasa
sacul de praf, montati-| pe duza de evacuare a prafului.
Cand sacul de praf s-a umplut pana la circa o jumatate
din capacitate, scoateti sacul de praf de pe masina si
extrageti dispozitivul de fixare. Goliti continutul sacu-

lui de praf prin lovire usoara astfel incat sa eliminati
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particulele care adera la interior si care ar putea stan-
jeni colectarea ulterioara.

FUNCTIONARE

» Fig.7

AATENTIE:

. Masina nu trebuie sa fie in contact cu suprafata
piesei de prelucrat atunci cand porniti sau opriti
masina. In caz contrar, poate rezulta o slefuire
de calitate slaba sau o deteriorare a benzii.

Tineti masina ferm cu ambele maini. Porniti masina

si asteptati sa atinga viteza maxima. Apoi asezati cu
grija masina pe suprafata piesei de prelucrat. Tineti
intotdeauna banda la acelasi nivel cu suprafata piesei si
deplasati masina Tnainte si inapoi.

Nu fortati niciodatd masina. Greutatea masinii exercita
o presiune adecvata. Exercitarea unei presiuni excesive
poate provoca blocarea, supraincalzirea motorului,
arderea piesei prelucrate si posibile reculuri.

INTRETINERE

AATENTIE:

. Asigurati-va ca ati oprit masina si ca ati debran-
sat-o de la retea inainte de a efectua operatiuni
de verificare sau intretinere.

. Nu utilizati niciodata gazolina, benzina, diluant,
alcool sau alte substante aseménatoare. In caz
contrar, pot rezulta decolorari, deformari sau
fisuri.

inlocuirea placii de carbon

» Fig.8: 1. Platbanda de fixare 2. Placa din pluta-cau-
ciuc 3. Placa de carton

Tnlocuiti placa de carbon de pe placa din pluta-cauciuc
atunci cand aceasta este uzata. Indepartati suruburile
de pe saiba curelei si placa de carbon uzata, amplasati
0 noua placa de carbon si apoi fixati-o cu suruburile.

inlocuirea periilor de carbon

» Fig.9: 1. Marcaj limita

Scoateti si verificati periile de carbune in mod regulat.
Tnlocuiti-le atunci cand se uzeaza pana la marcajul
limita. Pastrati periile de carbune curate si libere pentru
a aluneca in suporturi. Ambele perii de carbune trebuie
nlocuite concomitent. Folositi numai perii de carbune
identice.
Folositi o surubelnita pentru a indeparta capacul supor-
tului periilor de carbon. Scoateti periile de carbon uzate
si fixati capacul pentru periile de carbon.
» Fig.10: 1. Capacul suportului pentru perii

2. Surubelnita

Pentru a mentine siguranta si fiabilitatea masinii,
reparatiile si reglajele trebuie sa fie efectuate numaila
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKK NOOALU

Mopen M9400
BenunuuHa kaunwa 100 mm x 610 Mm
Bp3vHa kavwa 380 M/MuH
YkynHa gyxviHa 354 mm
HeTo TexunHa 6,2 kr
BawTnTHa knaca =

. 360r Haller HempecTaHOr UCTPaXnBakba U pa3Boja 3aapxaBamo NpaBo U3MeHa HaBeAeHUX creumdukalmja
6e3 npeTxofHe Hajase.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.

. TexuvHa npema npouenypu EMNTA 01/2014

HameHa BpenHocT emucyje Bubpaumja (ay): 2,5 M/c® unu
OBaj anar je Hameh€eH 3a bpyLUeHe BENVKMX APBEHNX, Make

NNacTUYHMX 1 MEeTanNHUX matepujana kao n 6ojeHnx TonepaHumja (K): 1,5 m/c?

nospLUnHa. HAMOMEHA: [JeknapucaHe ykynHe BpeaHOCTH
MpexHo Hanajake BMbOpaumja cy namepeHe npema ctaHAapAN30BaHOM
Anat cMe Aa ce NPUKIbY4n camo Ha MOHOa3HN M3BOP MEPHOM MOCTYMKY U MOTy Ce KOPUCTUTU 3a

MPEXHOT HanoHa Koju oAroBapa nogauuyma ca HaTnmcHe ynopefusatse anara.

nnoyvue. Anatu cy ABOCTPYKO 3aLLTUTHO N30S10BaHM 1

HAMNOMEHA: leknapuvcaHe ykynHe BpeaHOCTH
3aTo MOry fa ce NpUKIbyye 1 Ha MpexHe yTuiHuLe 6e3

BUGpaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTU 3a

ysemberea. npenuMUHapHy NPoLeHy N3NOXEHOCTH.
Byka

TunuyaH HMBO Byke no oueHn A ogpeheH je npema A (1l PEH-E: B .
ENB2841.2-4- yrno3o : BpeaHoCT eMuUcuje

Bubpauuja TOKOM CTBapHe NpUMeHe eneKTpPUIHor
anaTa MoXe ce pa3fiMKoBaTH oA AeKnapucaHe
BPeAHOCTM Y 3aBUCHOCTM Of HaYMHa Ha Koju ce

Hueo 3ByuHor nputucka (Lya): 90 dB (A)
HwuBo 3By4YHe cHare (Lwa): 98 dB (A)

Tonepanuuja (K): 3 dB (A) KOPMCTHU anaT, a noce6Ho Koja BpcTa npeagmeTa ce
HAMNOMEHA: [leknapvicaHe BpegHOCTV eMucuje obpahyje.
byke cy n3mepeHe npema ctaHAapaAM30BaHOM AYNO30PEKE: YaepuTe ce aa ce

MEPHOM MNOCTYIMKY U MOry Cce KOPUCTUTK 3a

ynopehyBatbe anata naeHTudunkoBanu 6e3begHocHe Mepe 3a 3alITUTY

pYyKOBaoLa Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHn

HAMOMEHA: [leknapvicaHa BpedHOCT emucuje WU3MNOXEHOCTU Y CTBapHUM yCIrioBUMa ynoTtpebe
Byke ce Takohe Moxe KOPUCTUTU 32 NPENUMUHAPHY (y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor Luknyca,
NPOLEHY U3NOXEHOCTU. Kao wWTo je Bpeme papa ypehaja, anu n Bpeme

Kaja je anaT MCKIby4eH 1 Kafa paau y npasHom
A\ YI030PEHE: Hocure sawTutHe xoay)-

cnywanuue. .
A\YNO30PEHE: Emucuje Gyke TOKkoM ,El,eKnapau,vue O ycarnaiiueHocTu

CTBapHe NpMMeHe enekTPUYHOr anaTta Mory ce
pas3nukoBaTU oA AeknapucaHe BPe4HOCTHN Y
3aBMCHOCTM Of Ha4MHa Ha KOju ce KOPUCTU anar, a [eknapaumje o ycarnalleHocT cy [eo aHekca Ay OBOM
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje. ynyTcTBY 3a ynoTpeoby.

A\YNo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTudmkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWITUTY

Camo 3a esporicke 3eM/be

OnwTa 6e36eAHOCHa yno3opeka 3a

pyKoBaoLa Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLeHU erieKTpu4iHe anare
M3NOXEHOCTU y CTBAPHUM YCIOBMMA ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe aernose pagHor uMKnyca, AYrNo30PEHE MNpouuTajTe cBa 6e36eaHOCHa
Kao wWTo je Bpeme pafa ypehaja, anu n Bpeme ynosopetsa, ynyTcTBa, Unycrpauuje u
Kafa je anaT UCKIby4eH U KaAa paav y NpasHoMm cneundukaumje 4OCTaBIbEHE Y3 0Baj eNeKTPUYHU
xoay). anar. HenowToBarbe CBUX AONEHaBEAEeHNX
- 6e36eHOCHNX yNyTCTaBa MOXe 13a3BaTu enekTpUYHM
BuGpauuje ) yaap, noxap u/unum 03burbHy nospeay.
YkynHa BpegHocT BubGpauuja (BekTopcka cyma y Tpu
npasua) onpefjena je npema EN62841-2-4: CauyBajTe cBa ynosopera u

Pexum paga : MeTanHa nrnouumua 3a Gpyluere

ynyTcTBa 3a oyayhe norpebe.
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TepMuUH ,enekTpuyHu anat”y ynosoperumma ogHoCH
ce Ha eneKkTpUYHM anart Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mMpexe (kabrnom) nnu 6atepuje (6e3 kabna).

BE3BE[JHOCHA YINO30OPEHA 3A

TPAKACTY BPYCUNULLY

1. EnNeKTpWYHMW anat ApXuTe UCKIbY4UBO
3a u3onoBaHe pyKkoxBaTe 360r Tora WTo
NoBpLUMHA 3a GpylueHe MoXe Aa AoAVPHe
concTBeHu kabn. Pe3are cTpyjHor kabna
nozj HamoHOM MOXe Aia U3NoXK pykoBaoLa
eneKTPUYHOM yaapy.

2. MpoeeTtpaBajTe pagHu NpocTop Ha
oparosapajyhu HauuH kapa o6aBrLaTe
6pyLuekse.

3. Heku maTepujanu cagpxe xeMukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu Aa He
6u1 aowno Ao yaucara npallmHe Uiv KOHTakTa
ca koxowm. MowTyjTe 6e36eAHOCHU NUCT
pobaBrbaya gator marepujana.

4.  YBeK kopucTuTe oaroBapajyhy macky 3a
npawuHy / pecnupaTop 3a Matepujan n
NPUMeHy Ha Kojuma paauTe.

5.  YBeKk KOpUCTUTe 3alUTUTHe Hao4ape Unu
3aWTUTHY Macky. O6uyHe Hao4ape 3a BUA Unn
cyHue HUCY 3awTutHe Haovape.

6. UspcTo ApxuTe anat ob6ema pykama.

7. YBepuTe ce Aa Tpaka He goAupyje npeameT
o6page npe ykrbyunBara npekuaava.

8. [OpxuTe pyke Aarbe o potupajyhux genosa.

9. HemojTe ga octaBmbarte ykibyyeH anart. Anat
YKIbYu4MTe caMo Kafa ra opxure pykama.

10. Osaj anaT HMje HanpaBrbeH Aa byae oTnopaH
Ha BopAy, 3aTO HEMOjTe ia KBacuTe NOBPLUNHY
npeameta o6pape.

CAYYBAJTE OBO YMNYTCTBO.

A Y1030PEHE: HEMOJTE cebu na
[03BONUTe Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHoOCHa
npaBura Koja ce ogHoCce Ha OBaj NMpou3BopA ycnen
YnHeHMULe Aa cTe NPou3BoA [o6po ynosHanm

M CTEKNU PYTUHY Y pyKoBaky HumMe (ycnen
yecTor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA
WNU HenowiToBakwe 6e36eaHOCHUX NpaBuna
HaBeAeHUX y OBOM YNyTCTBY MOry AOBeCcTU A0
TelKNUX TenecHUX noBpeaa.

AnaxmbA:

. Mpe nopelwasaka nnu nposepe yHKUWja
anata yBek NpoBepuTe [a N je anat UCKIby4eH
1 OfiBOjEH U3 ENEeKTPUYHE Mpexe.

PyHKLMOHNCaHe Npeknpaya

» Cnukal: 1.[llpekngad 2. [lyrme 3a 3akrbyyaBare

Anaxma:

. Mpe npukrbyynBakba anarta Ha Mpexy
yBeK NpoBepuTe Aa Ny npekugad pagu
npaBunHo 1 aa nu ce Bpaha y nonoxaj ,OFF*
(MCKIby4MBaH-€) NOLITO ra nycTuTe.

[a 6ucTe akTBMpanu anar, jeqHOCTaBHO NOByLUUTE
npekugad. OTnycTuTe npeknaad Aa bucrte sayctaBunu
anar.

3a HenpekuaHW paa noByLuTe Npeknaad, NpUuTUCHUTE
[AyrMme 3a 3akrbyyaBakbe, a 3aTUM NycTuTe Npekuaad.
[a 6ucte 3ayctaBunuv anat U3 3akiby4aHor nonoxaja,
noByUMTE Npeknaad Ao kpaja, a 3aTiM ra oTnycTuTe.

MOHTAXA

Anaxma:

. Mpe n3Bohewa pagosa Ha anary yBek
npoBepuTe Aa N je UCKIbyYeH 1 Aa nu je
YTUKa4 U3BYYEH U3 yTUYHULE.

MoHTUupame 1 yknawawe bpycHe

Tpake

» Cnuka2: 1.[llonyra

M3ByuunTE Nonyry y NnoTNyHOCTU 1 MOHTUPA]TE Tpaky Ha
Barbke, a 3aTUM BpaTUTe Monyry y NpBoGUTHW NOMoXa.

Anaxma:

. MpunnMKoM MOHTUpakba Tpake, BoauTe padyHa
[la CMep CTpenuLe Ha 3aAH0j CTpaHu Tpake
ofroBapa CMepy Ha camoM anary.

» Cnuka3

WHcTanauuja unu yknawame crone

» Cnuka4: 1.Crona 2. lyrme

[Momohy cTone, OKpeHyTn anaTt MoXxe ce KOPUCTUTK 3a
apyre BpcTe 6pylweka. Mi3BaguTe gyrme, na noctaBute
CTOMy Ha MeCTO Ha kojeM ce Hanasumno ayrme u
NpUYBPCTUTE je AYyrMeToM.

MopewaBaw-e xoaa Tpake

» Cnuka5: 1.[yrme 3a nogellaBarbe

[lok je y nokpeTy, LeHTpupajTe xoa Tpake nomohy
Ayrmera 3a nopeluaBate. Y CynpoTHOM MOXe Aa
nohe 4o nojaBe MCKp3aHWUX MBMLA U xabara okBMpa
6pycunuue.

Bpeha 3a npawmnHy

» Cnuka6: 1.Bpeha 3a npawuHy 2. MNpuuspwhueay
3. OaBog 3a npatumHy

Ynotpeba Bpehe 3a npaLuvHy YMHU NoCTynak 6pyLuera
4YUCTUM, a CKyNIibake NpaLlLnHe jeqHocTaBHUM. [la
6ucte nosesanu Bpehy 3a npaluunHy, NocTaBuTe je Ha
MMasHULYy 3a npaLuvHy.

Kapa ce Bpeha 3a npalunHy HanyHv oTrnpunuke

[0 nona, yKrnoHuTe je ca anarta v ussyuuTe
npuuspwhueay. icnpasuute capgpxaj Bpehe, 6naro
Tankajyhu fa 6ucTte yknoHUnu YyecTtuue Koje cy ce
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3agpxarne yHyTpa jep Mory Aa He 61 cnpeuune aarse
npuKynrbakse.

BpyLwere
» Cnuka7

Anaxmwa:

. Anar He Tpeba ga 6yne y noaupy ca
NOBPLUMHOM NPeAMETa Ha KOMe paguTe
NPUMYKOM YKIbyurBarsa U UCKIbyumBatba. Y
CYNpOTHOM MOXe Aohy [0 NoLUe 3aBpLUHe
obpapge 6pyliera unum owtehera Tpake.

UspcTo apxuTe anat ca obe pyke. YkrbyunTe anat

1 cayekajTe fa AocTurHe nyHy 6p3uHy. 3atum 6naro
NPUTUCHWUTE anaT Ha NOBpPLUMHY NpeameTa obpaae.
Tpaka Tpeba HenpekuaHo Aa ce kpehe npeko npegmeta
obpane Aok nomepaTte anat Hanpea-Hasag.

Hukapa HemojTe aa nputuckate anat. Cama TexuHa
anarta o6e3behyje noBorbaH nputucak. Npesenvku
npuTUCak MoXe [ja U3a3oBe Nperpesamwe MoTopa,
cnarbuBake npegmera obpart unu noBpaTHu yaap.

OOPXABAKE

Anaxmwa:

. Mpe Hero WTo NoYHeTe C nperneaom unu
ofpXaBareM anarta, npoBepuTe Aa nu je anat
UCKIbYYeH a yTuKay U3ByYeH 13 yTUYHULE.

. HewmojTe na kopuctute HadpTy, 6eH3NH,
paspefuBay, ankoxon n cnuyHo. Mory ce
nojasuTu ryéutak 6oje, aecopmauimja unu
owrTeheme.

3ameHa kapOoOHcke nro4e

» Cnuka8: 1.[llognoweka 3a pemeH 2. Nnova oa
rymupane nnyte 3. YrrbeHa nnova

3ameHuTe kapBGOHCKY MIoYY Ha MoYun of rymypaHe
nnyTe kaga ce uctpolum. VisBaguTe 3aBpTHEe U3
NOAMOLLKE Ha Kaunlly U U3BagnTE UCTPOLLIEHY
KapBGOHCKyY NII04y, NOCTaBUTE HOBY KapBGOHCKY Mriovy v
NpUYBPCTUTE j€ 3aBpTHMMA.

3ameHa YribeHUX 4eTkmua

» Cnuka9: 1. [paHuua cTpoLleHocTn

YKMOHWTE U PEAOBHO NPOBEPUTE YrIbeHE YeTKMLE.
3ameHuTe Kaaa ce UCTPOoLLE A0 rPaHNYHe O3HaKe.
OgnpxaBajTe yrrbeHe YyeTkuue aa 6m 6une yucte n

na 6u ywne y nexuwTa. Obe yrrbeHe Yetkuue Tpeba
3aMeHUTU y UcTo Bpeme. Ynotpebrbasajte camo
MOEHTUYHE YITbEHE YETKULLE.

Momohy oaBuWjaya oABPHUTE U CKUHUTE MOKonue
Apxada vetkuua. MisBaguTe UCTPOLLEHE YrTbeHe
YeTkuLe, ybauuTe HOBE 1 3aTBOPMTE NOKIIOMNLe ApXKaya
yeTkmua.

» Cnuka10: 1. Moknonau Apxaya yeTkuue 2. Oasujay

BE3BEJAH v NMOY3AH pag anata rapaHTyjemo
caMo ako rnornpaske, CBako ApYro oApxaBare Unm
nogeluasatre, NpenycTute osnawheHom cepBucy 3a
anat Makita, y3 ynotpeby opurmHanHux pesepBHuX
nenosa Makita.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mogenb M9400
Pa3mep neHThbl 100 MM x 610 Mm
CKOpOCTb NEHTbI 380 M/MuH
O6wasna gnuHa 354 mm
Bec HeTTO 6,2 kr
Knacc 6esonacHoctu =

. Bnarogaps Hallei NoCTOSHHO AeCTBYOLWEN NporpamMmme uccrefoBaHui U pa3paboTok ykadaHHble 30ech
TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTenbHOrO yBeLOMITEHUS.

. TexHuuyeckne XapaKTepPUCTUKN MOTYT pasnindyaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca B cooTBeTCcTBUM C Npouenypoint EPTA 01/2014

HasHaueHue

MHCTpymMeHT npegHasHayeH ans wnudosky 6onb-
LUMX MOBEPXHOCTEW U3 APEBECHHbI, MacTMacchl 1
MeTanM4yeckmx MmaTepmuanos, a Takke OKpaLleHHbIX
NnoBepXHOCTEN.

MNutaHne

MopakntoyaiTe AaHHbIA UHCTPYMEHT TOMbKO K TOMY

VCTOYHUKY MUTAHUSA, HaNpskeHne KOTOPOro COOTBET-

CTBYET HanpshKeHWI0, ykasaHHOMY Ha NacnopTHO

Tabnuuke. MHCTPyMeHT npegHasHaveH anst paboTbl OT

MCTOYHUKa ofHOa3HOro nepemeHHoro Toka. OH umeet

[BOVHYI0 M30MSILMIO M NMOITOMY MOXET MOAKI0HATLCS K

po3eTkam 6e3 3a3emneHus.

Lym

TUNWUYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOO 3BYKOBOTO AaBMNEHNs!

(A), n3amepeHHbIii B cooTBeTCcTBUM ¢ EN62841-2-4:
YpoBeHb 38yKoBOro AasneHns (Lya): 90 ab (A)
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTY (Lwa): 98 AB (A)
MorpewHocTsb (K): 3 ab (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Liyma U3MepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTBITAHWIA N MOXET ObiTh
MCMONb30BaHO NS CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTPaHEeHUs LyMa MOXHO TakkKe MCMOoMb30BaTh AN
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO34eWCTBUS.

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynte cpeacTea
3aWmThI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMsi haKTUUECKOro UCNONb30BaHUS TIEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXET OT/INYaThLCS OT 3asiBEHHOro
3Ha4YeHUs B 3aBMCUMOCTH OT cnoco6a npumeHe-
HUSI MHCTPYMEHTa U B 0CO6EHHOCTM OT TUna o6pa-
6aTbiBaemMown aetanu.

A OCTOPOXHO: O6sizatenbHo onpegenurte
Mepbl 6€30MacHOCTH ANA 3alUTbI onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCNOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pabovero UMKNa, Takmx Kak BbIKIIO-
yeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIO4EHME).

Bubpauusa
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CymmMapHoe 3HauyeHue Bubpaumy (Cymma BEKTOPOB Mo
TPEM 0CsiM) OnpeaensieTcs rno crieayoLwmum napame-
Tpam EN62841-2-4:
Pabounin pexum: wnvgoska MeTanmyeckmnx
nnacTuH
PacnpocTpaHeHe BuGpauum (ay,): 2,5 M/c” unu
MeHee
MorpetuHocTs (K): 1,5 m/c?

NPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLuee 3HaYeHne pac-
npocTpaHeHusi BUGpaLmmn n3mepeHo B COOTBETCTBUU
CO CTaHJapTHON METOAMKON UCTIbITAHWUI U MOXET

6bITb MCMONBL30BAHO AN CPaBHEHUSI UIHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHMUE: 3aaBneHHoe 0o6Llee 3Ha4YeHne
pacnpocTpaHeHusi Bubpawumm MOXHO Takke UCMonb-
30BaTb ANs NpeABapuUTeEnbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTtpaHeHue Bubpa-
UMM BO BpeMsi hakTUYeCKOro Cnonb30BaHus
3MEeKTPOMHCTPYMEHTa MOXEeT OTNNYaThbCs OT 3asAB-
FieHHOro 3Ha4YeHusi B 3aBUCUMOCTM OT crnocoba
NPUMEHEHUs1 UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT
TUNna obpabaTbiBaeMou geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatensHo onpegenure
Mepbl 6e30nacHOCTM ANs 3aWMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeiCTBMUSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHMA (C y4eTOM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakmMx Kak BbIKITIO-
YeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKITIOYEHUE).

[Jeknapauum o COOTBETCTBUU

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[eknapaumn o COOTBETCTBUN BKINIOYEHbI B [1punoxexHue
A K HacTosiLLieMy pyKOBOACTBY MO dKCMnyaTaLmu.

O6wme pekomeHaaALMUMN NO

TexHuUKe 6e3onacHocTu Ans
3NeKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXHO OznakombTech co Bcemm
MHCTPYKLMAMM MO TeXHMKe 6e30nacHocTh, yka-
3aHMAMM, UNNIOCTPALMSAMU U TEXHUYECKUMU
XapaKTepucTUKaMu, NpunaraeMbiMm K JaHHOMY
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3MNEeKTPOUHCTPYMeHTY. HecobntoaeHue Bcex npu-
BEAEHHbIX janee UHCTPYKLWIA MOXET NPUBECTH K
MopaxeHuto ANIeKTPUYECKUM TOKOM, BO3rOpaHuio u/vnm
TSXKENbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTe GpoLUIOPY C MHCTPYK-
LUAMM N peKkoMeHAauMaAMMu Ansa
AanbHeunLwero MCNoNb30BaHUA.

TepMuH "aneKTpOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCUTCS KO BCEMY MHCTPYMEHTY, paboTatoLemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UNW Ha akkymynsaTopax (6e3
nposoga).

MEPbI BE3OIMNACHOCTW NPU
UCNONb30OBAHUM NEHTOYHOW

LUNIM®OBAIIbHOU MALLUHbI

1. Tpw BbINONHEeHWUM paboT cylecTBYyeT PUCK
KOHTaKTa WnudoBanbHON NOBEPXHOCTU CO
LUHYPOM NMUTaHUSA, NOITOMY AepXUTe drek-
TPOMHCTPYMEHT TONbLKO 3a crneuuanbHo
npeaHasHa4yeHHble U30NMMpPoBaHHbIe NOBepX-
HocTU. KOHTaKT ¢ NpoBOAOM “nod HanpsikeHvem”
npviBeaeT k TOMy, YTO MeTannMyeckue aetanu
MHCTPYMeHTa Takke ByayT “nof HanpsikeHuem”,
4YTO CTaHET NPUYKHOI NOpaxeHuWsi onepaTopa
3reKTPUYECKNM TOKOM.

2. Npwu BbinonHeHuu wnudoBku obecneybTe
XOpPOLLYI0 BEHTUMSALUIO MecTa NpoBeAeHUs
pa6or.

3. HekoTopble MaTepuanbl MOryT coAepXaTtb
TOKCMYHbIe XMMUYeECKMe BellecTBa. Mpumute
COOTBETCTBYIOLIME Mepbl NPeAOCTOPOXHOCTH,
4YTOGOLI U36exaTb BAbIXaHUA UMW KOHTaKTa ¢
KOXeM Takux BellecTB. Cobniopaiite Tpe6o-
BaHUsA, yka3aHHble B nacnoprte 6e3onacHocTu
MaTtepuana.

4. 006sA3aTenbHO UCNONb3yWTe COOTBETCTBYIO-
LYo Nblne3alyMTHY0 MacKky/pecnupatop ans
3aWUThI AbIXaTeNbHbIX NyTel OT NbIn pa3pe-
3aeMbIX MaTepuanos.

5. 0O6s3aTenbHO HageBanTe 3allUTHbIE OYKU UK
3alWMUTHYO MacKy AnA nuua. OBblYHbIe UnNu
cornHue3awmnTHble o4ku HE siBnsitoTca 3awmT-
HbIMM OYKaMM.

6. Kpenko AepXuTe MUHCTPYMEHT 06enmmn pykamu.

7. Tepen BKNtOYeHMEM UHCTPYMeHTa y6eauTechb
B TOM, YTO JieHTa He KacaeTcsi o6pabaTbiBae-
MOW geTanu.

8.  Pyku fOMmKHbI HAXOAUTBLCS Ha PAacCTOAHUU OT
BpalLaloLmnxcs getanen.

9. He ocTtaBnsaiTe paboTalowmii MHCTPYMEHT Ge3
npucmoTpa. BknovainTe MHCTPYMEHT TONbLKO
TorpAa, Koraa OH HaxoAMTCA B PyKax.

10. [daHHbIW MHCTPYMEHT He ABMNAETCS BOAOHeNpo-
HULLaeMbIM, MO3TOMY He crieAyeT UCMNONb30-
BaTb BoAY Ha NOBepXHOCTU o6pabaTkiBaeMon
peTanu.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXXHO: HE ONYCKAMNTE, uto6bi
yAo6CTBO UMM ONbIT 3KCNNyaTauum AaHHOro
yCTPOMCTBA (MONy4YeHHbIN OT MHOTOKPaTHOro
“cnonb3oBaHUA) AOMUHUPOBAnuW Hag CTPOrMM
cobniogeHveM npaBun TeXHUKU 6esonacHo-

CTW Npu o6palleHnn ¢ ITUM YCTPOMCTBOM.
HEMNPABUINNbHOE UCMOJIb3OBAHMUE uHcTpy-
MeHTa UNu HecobGnioaeHne NpaBun TeEXHUKK 6e3-
OMacHOCTH, yKa3aHHbIX B JaHHOM PyKOBOACTBeE,
MOXET MPUBECTU K TAXKENION TpaBMme.

ONMUCAHUE

®YHKUMOHUPOBAHUA

ABHUMAHUE:

. Mepen npoBeaeHeM perynpoBKy UK Npo-
Bepku paboTbl MHCTPYMEHTa Bcerga npose-
pﬂI7ITe, 4yTo I/IHCprMeHT BbIKITKOYEH, a LLIHyp
NUTaHUA BbIHYT N3 PO3ETKN.

[encTBune BbiKNIOYaTens

» Puc.1: 1. KypkoBblii BbikntoyaTenb 2. KHonka

B6noknMpoBKM
ABHUMAHME:
. Mepen BkNOYEHNEM UHCTPYMEHTa B PO3ETKY,

BCeraa NpoBepsinTe, YTo TPUITEepPHbIN nepe-
KntoyaTens pabotaet Hagnexalmm o6pa3om u
Bo3BpaLlaetcs B nonoxexve "BbIKI", ecnu ero
OTNYCTUTL.

[lns BKMIOYEHNS MHCTPYMEHTa JOCTaTOYHO NPOCTO
HaxaTb TPUITepHbIN Nepekntoyarens. [Ins ocTaHoBKW
VNHCTPYMEeHTa OTNyCTUTe TPUITEPHBbI NepeksoYaTerb.
[ns HenpepbIBHOW paboTbl UHCTPYMEHTA HAXMUTE Ha
TPUITEPHBIN NepekmniovaTenb, 3aTeM HaXXMUTE KHOMKY
GrOKVMPOBKYW W OTMYCTUTE TPUITEPHbIA NepeknoyaTerb.
[nsa oTkntoveHns 3abnoKMPOBaHHOIO MONOXEHNS
BbIKMIOYATENS 0 KOHL@ HaXXMUTE Ha TPUITepHbIii nepe-
KniovaTenb, a 3aTem OTMyCcTUTe ero.

MOHTAX

ABHUMAHUE:

. Mepen npoBeaeHneM kakux-nmbo paboT ¢
WHCTPYMEHTOM BCeraa npoBepsinTe, YTo UHCTPY-
MEHT BbIKITHO4EH, a LUHyp nuTaHnsa BbIHYT n3
PO3ETKU.

YcTtaHOBKa Unu cHsitue abpasnBHomn

JIeHTbI

» Puc.2: 1.Pbar

MONHOCTLIO BLITSHUTE PYKOSITKY U YCTAHOBUTE NEHTY
NOBEPX POJIMKOB, 3aTEM BO3BPATUTE PYKOSITKY B NEPBO-
HavarnbHoe NomnoXeHue.
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ABHUMAHME:

. Mpwy ycTaHOBKe NeHTLI CreauTe 3a Tem, YToobI
HarnpasrieHne CTpernku Ha TbITbHOM CTOpOHE
NEeHTbl COOTBETCTBOBAIIO HanpaeleHuto, yka-
3aHHOMY Ha CaMOM UHCTPYMEHTE.

BO3MOXHOW oTAave.

TEXOBCIY>XXUBAHUE

» Puc.3

YcTtaHoBKa 1 cHATUE onopbl

» Puc.4: 1. Onopa 2. Kpyrnas pyyka

YcTaHOBKa OMopbl NOA, NEPEBEPHYTHIA UHCTPYMEHT
MO3BOISIET BLIMNOMHATL WANGOBKY APYrM CrocoGomM.
CHUMUTE PYKOSITKY M YCTAaHOBWTE OMopy Ha MecTo
PYKOSITKW, 3aTeM 3aTSiHUTE ee PYKOSITKON.

PeI'yHVIpOBKa ABUXEHUA JNeHTbI

» Puc.5: 1. PerynupoBoyHas pyuka

Mpw ABWXyLLEnCa neHTe, BOCMNONb3YNTECh Perynupo-
BOYHO FONOBKOW AN LIEHTPOBKN ABWKEHUS NEHTbI.
HecobntoaeHune aaHHoro TpeboBaHMst MOXET NpUBECTN
K pacnneTaHuto KpaeB NMeHTbl U U3HOCY pambl WAngo-
BarbHOW MaLUWHbI.

Mbinec6opHbIM MeLLOoK

» Puc.6: 1. Mewok ans nbinu 2. 3axum 3. Pykas ans
cbopa nbinu

Vcnonb3oBaHue MeLuka Ans Nbiny ynpolyaet c6op
nbinn 1 genaet paboTy no WnnmdoBaHUIO YUCTON. [ns
KpenneHns MeLlKka ANns Nbliv, HaAeHbTe ero Ha pykas
ans cbopa neinu.

Koraa nbinecbopHbIit MeLLOoK 3anonHUTCS NpYMepHO
HarnonoBuHY, CHUMUTE MNbINecOOPHbIA MELOK C MHCTPY-
MEHTa 1 BbITAHUTE 3aXWM. Yaanute cogepxumoe
nbifiecbopHOro MeLlka, crerka yaapus no Hemy, YTobbl
yAanuTb YacTULbl, MPUIUMLINE K BHYTPEHHEe YacTu,
KOTOpble MOTYT YXyALUUTb AanbHENLWnin coop Nbinu.

) YA nUA

» Puc.7

ABHUMAHME:

. MHCTpYMEHT He JOmKeH KacaTbCsi MOBEPXHOCTMU
pabouent getanu, korga Bel BknovaeTe nnm
BblkMtoyaeTe ero. HecobnogeHne AaHHOM peko-
MeHZauUMn MOXeT NPUBECTM K MIOXON LMu-
oBKE NOBEPXHOCTM MUV MOBPEXAEHNIO NEHTHI.

[lepxuTe NHCTPYMEHT Kpenko obenmm pykamu.
Bkntounte MHCTPYMEHT M NOAOXaUTE, Noka OH Habe-
peT MOrHyo CKopOCTb. ocre 3Toro MArko KOCHUTECH
MHCTPYMEHTOM NOoBepXHOCTW obpabaTbiBaemoii AeTanu.
Bce Bpems pacnonaraiite pemeHb 3anoanuuo ¢ obpa-
BGaTbiBaemow AeTanblo U nepemeLlanTe MHCTPYMEHT
Brepea 1 Hasaga.

Hwukorga He npunaraiite ycunus K UHCTPYMEHTY.

Bec uHcTpymeHTa cosaaeT agekaTHoe AaBrieHne.
YpeamepHoe faBneHne MOXET NPUBECTU K OCTAHOBKE,
neperpeBy ABuraTensi, nporopaHuio paboyeii getanm n
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ABHUMAHME:

. Mepen npoBepkoli UNu NpoBeaeHNeM Texobeny-
XunBaHusa yﬁep,vlTer, YTO MHCTPYMEHT BbIKITHO-
YeH, a LUTeKep OTCoeaUNHEH OT PO3ETKN.

. 3anpeLyaeTcst ucnonb3oBaTh 6€H3UH, IUTPOUH,
pacTBopuTenb, CNUPT U T.N. 3710 MOXET npuee-
CTU K UBMEHEeHUIo LBeTa, AecbOpMaLll/II/I N nosB-
NEHUI0 TPEeLLMH.

3ameHa YronibHbIX MNJ1aCTUH

» Puc.8: 1. llain6a B Buae nonocku 2. NMpobkosasi
konoaka 3. NpadutoBasi nnacTMHa

3amehsiite YyronbHble NacTUHbl Ha npo6koBom

Konogke no mepe nsHoca. 3sneknTte BUHTbI U3 Aep-
xartend, CHUMUTE U3HOLLEHHYH YrofibHYH MNacTuHy,
BCTaBbTe HOBYIO MIIACTUHY U 3aKpenute ee BUHTaMU.

3amMeHa yronbHbIX LWEeTOoK

» Puc.9: 1. OrpaHnymTenbHasa meTka

PerynsapHo BbIHMMaWTe 1 NPOBEPANTE YronbHbIE LLETKN.
3amMeHsiiTe UX, €CNN OHW U3HOLLIEHbI 40 OrPaHUYNTENb-
Hol oTMeTkn. CofepXnTe yronbHble LETKN B YNCTOTE 1
B CBOGOAHOM NS CKOMbXEHUS B AepXaTensix nonoxe-
HuW. MNpun 3ameHe HeobxoaMMO MeHsTb 06e yronbHble
LLIeTKN 0AHOBpeMeHHo. VcnonbayinTe Tonbko ognHako-
Bbl€ YrofibHble LLETKN.
Mcnonbaynte oTBEPTKY ANA CHATUS KPbILLEK LWeT-
kopgepxarenen. 3BneknTe N3HOLIEHHbIE Yrosb-
Hbl€ LLeTKU, BCTaBbTe HOBbIE U 3aKPYTUTE KPbILLKK
LeTkoAepxaTenen.
» Puc.10: 1. Konnayok aepxxatens LieTku

2. OTBepTKa

[ns o6ecnevyeHnss BESOMNMACHOCTU n
HALEXHOCTW obopynoBaHus, peMoHT, nioboe apy-
roe TexobcnyxvBaHue Unu perynupoBky Heo6xoamMmo
NpoV3BOANTb B YNONHOMOYEHHbIX CEPBUC-LIEHTPAX
Makita, ¢ ncnonb3oBaHMEM TONBLKO CMEHHbIX YacTen
npoussoacTea Makita.

PYCCKuA



YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mogenb M9400
Po3wmip pemens 100 MM x 610 Mm
LBnakicTb pemeHst 380 m/xB
3aranbHa foBXuHa 354 mm
Yucra Bara 6,2 kr
Knac 6e3neku =

. Ockinbky Halla nporpama HaykoBKX JOCHiIXeHb | po3po6ok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIUHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.
. Y pi3Hux KpaiHax TeXHiIYHi XapaKTEPUCTUKM MOXYTb ByTu pisHUMK.

. Maca BignosigHo no EPTA-Procedure 01/2014

MpusHayeHHs

IHCTPYMEHT npusHayeHo Ans 3aBepLuanbHOro Wnidy-
BaHHS BENIMKMX NOBEPXOHb AEPEBMHM, NacTmacu Ta
MeTany a TakoX BUKpaLleHNX NOBEPXOHb.

[xepeno XuBNeHHsA
IHCTPYMEHT MOXHa NigknioYaTh nuie Ao mxepena
XUBMEHHS, L0 Mae Hanpyry, 3asHaveHy B Tabnuuui
i3 3aBOACBHKMMU XapaKTepucTukamu, i BiH Moxe npa-
yroBaTtu nuie Big ogHodasHoro axepena 3mMiHHOro
cTpyMmy. BiH Mae noaBinHy i3onsuito, a oTxe Moxe
TakoX NigKnoyaT1Cst 4o po3eTok 6e3 niHii 3a3eMneHHs.
Lym
PiBeHb Lymy 3a wkanoto A y TUNMOBOMY BUKOHAHHI,
BM3Ha4YeHun BignosiaHo o EN62841-2-4:
PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 90 AB (A)
PiBeHb 3BYk0OBOi MOTYXHOCTI (Lwa): 98 AB (A)
Moxmbka (K): 3 a6 (A)

NMPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Lwymy 6yno Bumi-
PSIHO BIANOBIAHO A0 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXXe BUKOPWUCTOBYBATMCS ANS MOPIBHAHHS
O[HOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBrneHe 3HaYeHHs LWyMy MOXe TaKoxX
BUKOPWCTOBYBATUCS A1 MONEPeAHbOro OLiHIOBaHHS
BMNMUBY.

Pexvm poboTu: wnidyBaHHA cTaneBoro nucta
Bi6pauisi (ay): 2,5 M/c” a60 MeHLue
Moxubka (K): 1,5 m/c?

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii
6yno BMMIipsiHO BiANOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX METOAIB
TeCTyBaHHS I MOXe BUKOPUCTOBYBaTUCS ANS NOpiB-
HSIHHS OQHOIO iIHCTPYMEHTA 3 iHLIKM.

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
MOXe TaKoX BUKOPUCTOBYBaTUCA ANsi NonepeaHboro
OLiHIOBaHHS BNMUBY.

AﬂOﬂEPEﬂ)KEHHﬂ: 3anexHo Bia ymoB
BUKOPUCTaHHs BiGpauifa nig yac dpakTuyHoi
po6OTH eneKkTPoiHCTPYMeHTa Moxe BiApi3HsA-
TUCA BifA 3asBneHoro 3Ha4eHHs BibpaLii; oco-
6nMBO CUNbLHO Ha Lie BNMBaE TUN getani, Wo
obpobnioeTbeA.

A OMNEPEMXEHHSI: 3a6esneute nanexHi
3anobixHi 3axoam AnsA 3axucTy oneparopa,

o BiANOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHcTpyMeHTa (cnig 6paTu no yBaru Bei cknaaosi
po60oYoro LMKy, sIK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npautoBaT Ha
XONIOCTOMY XOAi Nif Yac 3anycky).

A\OMEPE)XEHHSI: KopucTyittecs 3acobamu
3axuMcTy opraHiB crnyxy.

A\OMEPE)XEHHSI: 3anexHo sin ymos
BUKOPMUCTaHHA piBeHb WYMYy Nig Yac pakTUyYHOT
pPOo6OTH eneKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3HayeHHsA BibpaLii; oco-
6NnuBO CUNbLHO Ha Le BNnvBae TWn aeTani, WwWo
06pobnioeTLCA.

A OMNEPEXEHHSI: 3a6eaneute HanexHi
3anobixHi 3axoau ANA 3aXMCTy oneparopa,

Lo BiANoBiAaTMMYTb YMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtm Ao yBaru Bci cknapoBi
po60oYOro LMKy, AIK-OT Yac, KON IHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONU BiH MOYMHAE NpauoBaTh Ha
XOINOCTOMY XOZi MiA Yac 3anycky).

Bi6pauis
B3aranbHa BenuymHa Bibpadii (Cyma TpbOX BEKTOpIB)
BU3HayeHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:

Oeknapauy NnoBiOHOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu
[Oeknapauii BignosigHocTi HaBeaeHo B Joaatky A uiel
IHCTpPYKUIi 3 ekcnnyaTauii.

3aranbHi 3acTte peXxXeHHA Wwoao

TeXHiku 6e3neku npm pooori 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMM

A OMNEPENXXEHHS YsaxHo osmaitomTecs 3
ycima nonepemxeHHAMM, iIHCTPYKLIsSIMU, pUCYHKaMK
W TeXHIYHMMM XapaKTepUCTUKaMM, AKi CTOCYHTbCS
LibOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBUKOHaHHS HaBe-
AeHUX Aani iHCTPYKLIN MOXe NPU3BECTU A0 YPaKeHHS
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXexXi 1 (ab0) TAXKKNX TPaBM.

36epexiTb yci IHCTPYKLUii 3
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TeXHikun 6e3neku Ta ekcnnyaTauil
Ha ManbyTHE.

TepMiH «eneKTPoiHCTPYMEHT», 3a3HAa4YEHNI Y IHCTPYKUIT
3 TEXHiKN 6e3neku, CTOCYETbCS ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
AKNIA DYHKLIOHYE Bif enekTpomMepexi (eneKkTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabenem XuBrneHHs), abo enekTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XVBNeHHAM Bia 6aTtapei (6e3npoBigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).

NOMNEPEOAXEHHSA NPO HEOBXIOAHY
OBEPEXHICTb i YAC POBOTU

31 CTPIYKOBOIO LUI®YBAJIbHOKO
MALLUMHOIO

1. Nipyac po6oTu TpumamnTe enekTPOiHCTPYMEHT
3a i3onboBaHi NOBEPXHi AepXaka, TOMY Lo
wnicyBanbHa NOBePXHs MOXe 3a4enuTy WHYpP
iHcTpymeHTa. Po3pizaHHsa ApOTy nig Hanpyrow
MOXe MPW3BEeCTM [0 NepeAaBaHHA Hanpyru Ao
OrofnieHnx MeTaneBmx YacTUH eNeKTPOIHCTPY-
MeHTa Ta [0 YpaXKeHHsi onepaTtopa enekTpu4HUm
CTPYMOM.

2. Nip yac wnicdyBaHHA npoBiTploinTe poboue
NPUMILLEHHA HaNeXHUM YUHOM.

3. [Oeski maTepianu MiCTATb TOKCUYHI XiMiYHi
peyoBuHU. ByabTe 06epexHi, Wo6 YHUKHYTU
BAVXaHHSA NUINY Ta NOro KOHTAKTY 3i WKipoto.
[OoTpumynTecs npaBun TexHiku 6e3neku,
nepea6avyeHnX BUPOOGHUKOM MaTepiany.

4. O6GOB’A3KOBO BUKOPUCTOBYMTE MUITO3aXUCHY
macky a6o pecnipaTtop BignoBigHo Ao ccepum
3acTocyBaHHA Ta 06po6ntoBaHoOro matepiany.

5. O6GoB’sI3KOBO BUKOPUCTOBYWNTE 3aXUCHI OKY-
nApu. 3BMYanHi abo coHLe3axucHi okynspu
HE € 3axucHumu.

6. MiuHo TpMManTe iHCTPYMEHT o6oma pykamu.

7. MepeBipTe nepea yBiMKHEHHSIM, W06 cTpiuka
He TopKanacs getani.

8. He HabnuxanTe pyku Ao getaneu, Wo
obGepTarTbCs.

9. He 3anuwanTte 6e3 HarnaQy iHCTPYMEHT, KM
npautoe. MpautonTe 3 iHCTPYMEHTOM, TiNbKu
TPMMaK4m Moro B pyKax.

10. Lle# iHCTpyMeHT He Mae riapoisonsuii, Tomy He
MOXXHa 3BONIOXyBaTK NoBepPXH0 o6pobntoBa-
HoT geTtani.

3BEPIFAATE LI BKA3IBKMW.

A\ OMNEPEXEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNBbHOCTI Ta He po3cnabntonTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHsl BUPOGOM (L0 MOXITMBO MpU YacToMy
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA-
Tecs BignoBiaHuX npasun 6e3neku. HEHANEXHE
BUKOPUCTAHHSA abo HegoTpuMaHHA npaBun
6e3neku, BUKNageHUX y Uil iHCTpyKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe Npu3BecTu [0 CePAO3HUX TPaBM.

IHCTPYKLIA 3

BUKOPUCTAHHA

A OBEPEXHO:

. Mepen perynioBaHHAM Ta NepeBipkoto CnpaBHO-
CTi IHCTPYMEHTY, NepeKkoHanTecs B TOMY, WO BiH
BVMKHEHWI Ta BiOKNIOYEHWUI Bif Mepexi.

[is BUMuKaya

» Puc.1: 1. Kypkosuit BMukay 2. dikcatop

A OBEPEXHO:

. Mepen BMUKaHHAM iHCTPYMEHTY Y Mepexy
060B'AI3KOBO NepeBipTe, YM KHOMKa BUMUKada
HOpMarsbHO CrpaLboBYE i NicNs BiAnyckaHHA
noBepTaeTbCs B NONOXEHHS "BUMKHEHO".

[ns Toro Wwo6 3anycTUT iHCTPYMEHT, Chif NpocTo
HaTUCHYTM Ha KHOMKY BUMUMKaya. [ins Toro wob 3ynu-
HWUTW poBOTY IHCTPYMEHTa, KHOMKY BUMUKaYda cnij
BiANyCTUTHU.

[ns 6e3anepepBHOi pOBOTU CMig HATUCHYTU Ha KHOMKY
BMMMKaYa, MepecyHy TN KHOMKY 6MoKyBaHHS, Nicns 4oro
BiMYyCTUTW KHOMKY BUMMKaya.

[nsa Toro Wwo6 3ynMHUTK IHCTPYMEHT i3 3abrnokoBaHoro
MONOXEHHS, Crij MOBHICTIO HATUCHYTU Ha KHOMKY BUMM-
Kaya, a noTim BiANyCTUTY Ti.

KOMIMJIEKTYBAHHA

A\ OBEPEXHO:

. Mepea TMM, K LLOCb BCTAHOBMIOBATU Ha IHCTPY-
MEHT, NnepeKkoHanTecs B TOMY, LLO BiH BUMKHe-
HWUIA Ta BiOKMIOYEHWIA BiO Mepexi.

BcTtaHoBneHHA abo 3HATTA

abpa3nBHOro peMeHs

» Puc.2: 1.Baxinb

[MOBHICTIO BUTAITHITE BaXinb Ta BCTAHOBITb PEMiHb
Ha pPorunKK, a NOTiM MNOBEPHITb BaXinb y noyaTkose
MONOXEHHS.

A OBEPEXHO:

. [Mig yac BCTaHOBNEHHS peMeHs cnifg nepesi-
puTH, OO HaNPSIMOK CTPINKU Ha 3aaHii YacTuHI
pemMeHsi Bignosigas CTPIinui Ha iIHCTPYMEHTI.

» Puc.3

YcTtaHoOBREeHHs1 ab0 3HIMaHHSA OYyXKKU

» Puc.4: 1.[yxka 2. Pyyka

BukopucTaHHs AyKu i3 nepeBepHYTUM [0ropu iHCTpy-
MEeHTOM [03Bonse WnidyBaTh pisHi ManeHbki npea-
MeTU. 3HIMITb pyyKy Ta 3akpiniTb OY>KKY Ha Micui, Ae
Oyna pydka, a noTiM 3akpiniTe ii Ha JONOMOrO0 PYYKM.
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PeryntoBaHHSI NONOXEHHA peMeHsA

» Puc.5: 1. Pyuka perynioBaHHs

Mig yac obepTaHHA pemeHs cnif BiALEHTpyBaTh NOro
3a JONOMOrOI0 PYYKM perynoBaHHs. B npotunexHomy
BUNajKy Lie MoXe NpuU3BeCTy [0 3HOCY KpaiB peMeHs Ta
3HOCY pamu WwnicpyBanbHOI MaLLNHW.

Miwok ansa nuny

» Puc.6: 1. Miwok ana nuny 2. Kpinnexns 3. Wrtyuep
ans nuny

FKLLIO KOPMCTYBaTUCh MILLKOM ANS Ny, To onepauii 3i
LWwinicpyBaHHA CTaloTb YUCTUMM, @ 36UPaHHA Nuny - ner-
kM. Ana Toro, Wo6 3akpinuTy MilloK AN nuny, Moro
cnig HadiTv Ha WTyuep Ans nuny.

Konu miwok ans nuny 3anoBHIOETbLCS NPUGNM3HO Ha
MOSIOBMHY, AOTO CIif 3HATW 3 iIHCTPYMEHTa Ta BUTArTH
KpinneHHsi. 3BiNbHITb MILLOK ANSt UMY Bif 1Or0 BMICTY,
3nerka Moro NoCTyKyroum, Wo6 BUAANUTK YacTku, sk
npucTanu 4o BHYTPILLHBLOT NOBEPXHI, i WO MOoXe nepe-
LUKOmXaTW 360py nuny.

3ACTOCYBAHHHA

Onepadis 3i wnidyBaHHA
» Puc.7

A\ OBEPE)XHO:

. IHCTPYMEHT He NOBMHEH TOpKaTUCh NOBEPXHi
neTani, Konu BiH BMUKaeTbCs abo BUMUKAETHCS.
IHaKLWe Le Moxe Npu3BecTy 40 NOoraHoi SKOCTi
LwnidpyBaHHst ab0 NOLUKOMKEHHS PEeMEHS.

IHCTpYyMeHT cnia MiLHO TpumaTtn oboma pykamu.
YBIMKHIiTb iIHCTPYMEHT Ta 3aXaiTb, AOKM BiH Habepe noB-
HOI WBKAKocTi. [oTiM 06epexHo NnocTaBTe iHCTPYMEHT
Ha noBepxHIo AeTani. PemiHb cnig 3aBxav Tpyumatu
ypiBeHb i3 AeTanmnio Ta nepecyBaTy iIHCTPYMEHT Brepea
Ta Hasaf.

HemoxHa npuknagaTu 3ycunns ao iHctpymenta. Maca
iHCTpyMeHTa 3abe3neyvye goctaTHii Tuck. HaamipHuii
TUCK MOXe NPU3BECTU A0 3aifaHHA, neperpisy MoTopa,
neperopsiHHsA getani Ta Hebeaneku Bigaavi.

TEXHIMHE

OBCJ1YrOBYBAHHA

A\ OBEPEXHO:

. Mepen TUM, SIK OrNSIHYTW IHCTPYMEHT, abo BUKO-
HaTW PEMOHT, NepeKkoHanTecs, WO BiH BUMKHe-
HWI Ta BIAKNIOYEHWI BiA Mepexi.

. Hikonu He BMKOpUCTOBYITE ra3oniH, 6eH3uH,
pOo3piaXyBay, CNmMpT Ta NOAIGHI peyoBUHU.
Ix BUKOPUCTAHHA MOXE NPU3BECTM 0 3MIHM
Konbopy, Aedopmalii Ta NosiBY TPILLUWH.

3amiHa rpadhiToBOI NnacTMHu

» Puc.8: 1. llUanb6a pemeHs 2. MNnactuHa 3 nopucToi
pe3uHu 3. MpadiToBa NnacTuHa

Y pasi 3HoLyBaHHSA rpadiToBY NNaCTUHY Ha NNACTUHI

3 MOPUCTOI Pe3nHu cnif 3aMiHUTU. BUKpPYTiTb rBUHTM

3 KPiNWUMbHOI NNACTUHM i 3HIMITb 3HOLLEHY rpadiToBy
nnacTuHy, NOTiM YCTaHOBITb Ha Ti MicLe HoBY rpadiToBy
NNacTUHy Ta HadiHO 3aTATHITb FBUHTAMW.

3amiHa BYrinbHUX LWITOK

» Puc.9: 1. O6mexyBanbHa BigmiTka

IpadiToBi WiTKM cnig perynapHo 3HiMaTy Ta nepesi-
psiTW. Y pasi 3Hocy 40 06MEXYH4OT MiTKM, NPOBECTU
3amiHy. [padiToBI WiTkK CRig TpUMaT YUCTUMU Ta
He3abnokoBaHUMMU, LWO6 BOHWM MOMMK 3aX0AWTH B Aep-
*akun. O6uasi rpadiToBi WiTKK CNif 3aMiHATU pa3oMm.
MoxkHa BUKOPWCTOBYBATY TiMbKW Taki X LLITKM.

[ns BUMaHHA KOBMNAaYKiB LLiTKOTPUMaYiB KOPUCTYNTECH
BUKPYTKOI. BraaniTe 3HOLWEHI BYrinbHI LWiTKW, BCTaBTe
HOBI Ta 3aKpiNiTb KOBMAYKM LLiTKOTPUMaYiB.

» Puc.10: 1. Kosnayok wwiTkoTprmaya 2. BukpyTka

[Ons Toro, wo6 nigtpumysaTt BEIMEKY Ta
HALIMHICTb, pemMoHT, TexHiuHe 06cnyroByBaHHs abo
peryrnoBaHHs MatoTb BUKOHYBaTU YNOBHOBAXEHi LieH-
Tpu obcnyroByBaHHs "MakiTa", Ae BUKOPUCTOBYIOTLCA
nuLe cTaHAapTHI 3anyacTuhHu "Makita".
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